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Spello ForcePack 20000mAh CS
NAVOD K POUZITI
Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt. Prectéte si, prosim, peclivé tuto uzivatelskou pfirucku pred

pouzitim produktu a peclivé ji uschovejte pro budouci pouziti. Véfime, Zze budete s nasim produktem
spokojeni.

Popis produktu:

1. Tla¢itko napajeni

2. USB-A vystup

3. Ukazatel kapacity s 2

4. USB-C vstup/vystup + odnimatelny USB-C 5 ©
kabel

5. Integrovany USB-C kabel — \
6. Integrovany Lightning kabel B \\ Ej [i

Technické parametry:

Kapacita: 20000mAh (74 Wh)

Vstup USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Vystup 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Vystup 2: USB-C odnimatelny kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Vystup 3: USB-C integrovany kabel : 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Vystup 4: Lightning integrovany kabel : 5V/2.4A (12W)

Kombinace vystupt: 5V/3A (15W) rozdéleno mezi viechny pouzivané vystupy bez ohledu na jejich
pocet

Protokoly : QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Ochrany: zkrat; nadproud; prebiti; prehfati, prepéti

Rozméry produktu: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Typ €lanku : Lithium - polymer

Hmotnost: 436,3 g

Material: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Typ: USB-C na USB-C
Délka: 20 cm

Material: TPE
Hmotnost: 20 g

Obsah baleni

1% ForcePack 30000mAh
1% odnimatelny USB-C na USB-C kabel
1X QR navod k pouzitf

Indikace nabiti powerbanky:

LED displej: Zobrazuje aktuaIni kapacitu powerbanky
Zeleny blesk: Indikuje nabijeni zafizeni nebo nabijeni powerbanky

Nabijeni trva 3-6 hodin s 20W adaptérem. Po tipIném nabiti se powerbanka vypne do 30s.

Navod k pouziti:

Nabijeni powerbanky

1. Pfipojte powerbanku pomoci odnimatelného USB-C na USB-C kabelu ke svému pocéitaci nebo do
sitového adaptéru (adaptér neni soucasti baleni). Abyste dosahli rychlej$iho nabijeni, pouzivejte
sitovy adaptér s vykonem 20 W nebo vyssim.

2. Poukonceni nabijeni odpojte powerbanku od zdroje.

Nabijeni zafizeni p i USB/Lightning kabel

Powerbanku miZzete vyuzit k nabijeni vétsiny mobilnich zafizeni vybavenych USB nebo Lightning

portem.

1. Integrovany nebo odnimatelny kabel zapojte do svého zafizeni.

2. Jakmile je pfipojené zafizeni pIné nabité, odpojte od néj integrovany nebo odnimatelny kabel
pripojeny k powerbance.

Bezpecnostni pokyny

Pecliveé si pr

nize P i pokyny a p i instrukce.

Prejdete tak moznému poskozeni pfistroje ¢i pripadnym skodam. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost za $kody zplsobené v disledku nespravného uzivani tohoto zafizeni.

1. Uchovavejte powerbanku mimo dosah déti.

2. Tato powerbanka je uréena pouze pro pouziti v domacnosti.

3. Dbejte, aby nedoslo k padu, umysInému ¢i netiimysinému rozbiti, prohnuti, promacknuti &i jiné
deformaci powerbanky, coz by mohlo mit za nasledek naruseni jeji funkénosti.

4. Powerbanku nerozebirejte ani zadnym jinym zplsobem nenarusujte. Neobsahuje zadné Casti,
které by mohl uzivatel sdm opravit v pfipadé poruchy.

5. Nevystavujte powerbanku vihkosti ani ji neponorujte do kapalin. Nevystavuijte ji kapajici nebo
stiikajici vodé. Na powerbanku nepokladejte nadoby s vodou, napf. vazami. Pouze uchovavani
powerbanky v suchu mize zarucit jeji spravnou funkénost. Powerbanku skladujte a pouzivejte pfi
teplotach mezi 0 °C-45 °C.

6. Khbezdratové nabijeci plose nepfiblizujte zadna magneticka nebo kovova zafizeni jako napfiklad
defibrildtory ¢&i kreditni karty.

7. Zvysenou pozornost vénujte dostate¢né vzdalenosti od zdrojl tepla. Pokud byste vystavili
powerbanku teplotdm vy$sim nez 60 °C, mohlo by dojit k jejimu poskozeni. Nevystavujte
powerbanku pfimému slunecnimu svétlu. Je zakazano na ni pokladat zdroje otevieného ohné,
napf. hofici svicky.

8. Powerbanku nikdy nevhazujte do ohné.

9. Nepouzivejte ani neskladujte powerbanku v blizkosti latek/predmétd, které by se mohly vznitit,
hoftlavych nebo vybusnych latek apod.

10. Nenechavejte powerbanku bez dozoru, zatimco je v provozu.

1. Je zakdzéno pouzivat poskozenou powerbanku nebo jeji pfislusenstvi.

12. Dobijejte powerbanku minimalné kazdé tii mésice, a to i v pfipadé, kdy ji nepouzivate.

13. Powerbanka se pfi nabijeni i pouzivani mize zahfivat. Vénuijte prosim zvysenou pozornost jejimu
pfipadnému extrémnimu zahffvani, které mize indikovat problém s nabijecim obvodem
elektronického zafizeni. V takovém piipadé powerbanku neprodlené odpojte od zafizeni a obratte
se na kvalifikovaného technika. Zajistéte okolo powerbanky dostatecny volny prostor pro spravnou
cirkulaci vzduchu. Nepouzivejte ji na povrchu opatreném latkou (napf. ubrusem).

14. Nikdy powerbanku nezakryvejte.

15. Po Uplném nabiti odpojte powerbanku od zdroje energie, tim zarucite jeji delsi zivotnost.

16. Kcisténi pouzivejte pouze suchy hadfik. Je zakdzano k ¢isténi pouzivat vodu, chemické latky,
rozpoustédla, benzin apod.

17. Powerbanku uloZite na suché a dobfe vétrané misto, mimo dosah déti nebo doméacich mazlickd.

18. Na powerbanku béhem nabijeni nepokladejte zadné predméty.

19. Pfinabijeni vice jak jednoho zafizeni souc¢asné muze dojit ke snizeni nabijeciho vykonu
powerbanky.

vy P

Tato powerbanka je ur¢ena pouze pro pouzivani ve spojeni s vhodnym mobilnim zafizenim. Vzdy pred
prvnim pouzitim powerbanky a nového zafizenim ovérte jejich vzajemnou kompatibilitu. Vyrobce
nenese zadnou odpovédnost za piipadnou skodu na mobilnim zafizenim zplsobenou nespravnym
pouzivanim tohoto produktu.

c @ Tento produkt splnuje veskeré zakladni pozadavky smérnic EU, které se na néj vztahuii.

Ei Tento symbol na produktu nebo v doprovodné dokumentaci oznacuje, ze dany produkt nesmi
byt povazovéan za bézny komunalni odpad a musi byt likvidovan podle mistné platnych
pravnich predpist. Predejte tento produkt k ekologické likvidaci. Spravnou likvidaci tohoto
produktu chranite Zivotni prostredi. Pro vice informaci se obratte na mistni samospravu
zabyvajici se likvidaci komunalniho odpadu, nejblizsi sbérné misto nebo svého prodejce.



Spello ForcePack 20000mAh BG
VHCTPYKLIMM 3A YNOTPEBA

Enarop,apMM BUY, Ye m36pax7e Halna NPoAyKT. MOﬂﬂ, npo4yerere BHMMaTeNIHO TOBa
PBKOBOACTBO 3a HOTDE6V\T€H9 npean Aa nsnonssate NpoaykTa 1 ro CbXpaHﬂBaI;\Te
BHMMAaTENHO 3a ObAella ynoTpe6ba. YBepeHn cMe, ue e 6baeTe J0BOIHN OT HaLLvs
NPOAYKT.

OnucaHve Ha NPoAyKTa:

1. ByTOH 3a 3axpaHBaHe
2. USB-A n3xog

3. ViHankaTop Ha kanauuTeTa . 2
4. USB-C Bxoa/m3xog + otaensuy ce USB-C
kaben

5. NHTerpvpaH USB-C kaben

6. ViHTerpupan Lightning kaben s \\

TexHuYeckun napameTpu:

KanaymTeT: 20000mAh (74 Wh)

Bxog USB-C: 5V/3A, 9V/2A

M3xop 1: USB-A: 5V/3A (15W)

M3xop 2: USB-C c oTcTpaHsiem kaben / USB-C nopt: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
M3xop 3: USB-C c nHTerpmpat kaben: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
M3xop 4: Lightning ¢ nHTerpupan kaben: 5V/2.4A (12W)

KombuHauus Ha rnsxoamTe: 5V/3A (15W) pasnpeseneHo Mexzay BCUUKY M3MON3BaHM U3XOAN,
He3aBWCKMO OT TAXHOTO KOIMYeCTBO

MpoTokonn: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/NVOOC

3aLmMTI: KbCO CheAnHEHVE; MPeTOBapBaHe; NperpsiBaHe; CBpbxHanpexeHune
Pa3mepwu Ha npopykTa: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tvn Ha enemeHTa: /INTEBO - NOAVMepeH

Terno: 4363 g

Matepuan: PC+ABS

USB-C Ha USB-C ka6en:
Tun: USB-C Ha USB-C
Abmxkuna: 20 cm
Matepwnan: TPE

Terno: 20 g

CbabpXaHue Ha ornakoBKaTa:

1x ForcePack 30000mAh
1x ceansem USB-C Ha USB-C kaben
1x QR MHCTPYKUMA 3a ynoTpeba

WNHavkaTop 3a 3apexpaaHe Ha powerbank:
LED gvcnnei: Mokassa TekyLiMsa kanaumteT Ha power bank-a
3eneH Muray: VIHAMKVpa 3apex/aaHe Ha yCTPOVCTBOTO WA 3apexjaHe Ha power bank-a

3apexgaHeTo Tpae 3-6 Yaca ¢ 20W agantep. Cnej NbAHO 3apexaaHe, power bank-a ce
n3kntouBa cnes 30 cekyHAu.

VHCTpyKLMs 3a ynoTpeba:

3apexpaHe Ha powerbank

1. CsbpxeTe powerbank c momMoLyta Ha oTkntouBaemus USB-C kbm USB-C kaben kbm
KOMMHOTBPA C1 UM KbM MPEXOB ajanTep (ajanTepbT He e BKIH0YeH B KOMMNekTa). 3a 4a
nocTUrHeTe No-6BLP30 3apexAaHe, V3NoN3BaiTe MPexos agantep ¢ molHocT 20 W nam
no-Bu1coka.

2. Cnea kaTo 3apexaaHeTo NpuKIoyK, oTkaoyeTe powerbank oT 3TOUHMKa.

3apexgaHe Ha ycTpoiictea ¢ USB/Lightning ka6en

MoxeTe aa usnonssate powerbank 3a 3apexjaHe Ha NOBEYETO MOBVHII YCTPOCTBA,

obopyzasaHu ¢ USB nnu Lightning nopr.

1. BkatoueTe MHTErpupanHus vav oTkIoYBaeM kaben B yCTPOMCTBOTO CHl.

2. Cney kaTo CBBP3aHOTO YCTPOICTBO € HaMbHO 3ape/ieHo, OTKoYeTe MHTerpupaHns
WAV OTKNtOYBaEM kaben cBbp3aH kbM powerbank.

WHcTpyKUmm 3a 6e3onacHocT

BHVMaTeNHO NpoyeTeTe 0/1yNocoYeHNTE MHCTPYKLMI 3a 6e30MacHOCT U
eKkcnioataums.

ToBa LLe NpeAoTBpaTV Bb3MOXHM NOBPeAM Ha YCTPONCTBOTO UM €BEHTYaNHW LETH.
POVI3BOANTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a LLIeTU, MPUYVHEHW B pe3ynTaT Ha HenpasWiHa
ynoTpeba Ha ToBa yCTPOMCTBO.

1. [pbxTe power bank-a n3BbH obcera Ha Aella.

2. Tosu power bank e npejHasHa4eH eAMHCTBEHO 3a ynoTpeba B JOMaLLHM YCIOBHS.

3. BHuMmaBsaliTe a He NaZHe, YMULLNEHO VAW HEYMULLIIEHO Aa Ce CHynW, U3BVie, Mpeyyni
VIV MO HAKAKBB HauMH Aa ce Aedpopmmpa, Thid kaTo TOBa MOXe Aa HapyLUv HerosaTa
byHKUMOHaANHOCT.

4. He pasrnobsasaiite power bank-a 1 He ro HapyllaBaliTe Nno KakbBTO U Aa € ApYr HaunH.
He Cbabpxa 4acTu, KOUTO NOTPEBUTENAT @ MOXe CaM Aia NOMNpaBu B CyYalt Ha
nospesa.

5. He un3naraiite power bank-a Ha Bnara, HATO ro noTansiTe B TeUHOCTU. He ro
nocTaegiiTe B 611130CT 40 Tevalla vav Npbekallia BoAa. He nocTassiiTe koHTeliHepy ¢
BOJa, Hanpumep Basu, Bbpxy power bank-a. CaMo CbxpaHeH1eTo Ha power bank-a Ha
Cyx0 MOXe /Jja rapaHT1pa npasuaHaTa My GyHKUMOHANHOCT. ChxpaHasaiiTe v
n3nonssariTe power bank-a npv Temnepatypu mexay 0 °C n 45 °C.

6. He npubanxasaiiTte 40 6e3xMUHaTa 3apaaHa NNaTGOPMa HVKaKBY MarHUTHY UK
MeTa/IHV YCTPOCTBA, KaTo Hanpumep Aepnoprnatopu AV KPeAUTHY KapTu.

7. ObbpHeTe 0C06EHO BHVIMaHMe Ha AOCTaTbYHOTO PA3CTOAHME OT M3TOUHWLIM Ha

TONAMHa. AKO n3narate power bank-a Ha Temnepatypu Haz 60 °C, Moxe Aa 6bje

nospe/eH. He ro nsnaravite Ha Npsaka CbHYeBa CBETIMHA. 3abpaHeHo e Aa ce NoCTaBAT

BbPXY HErO U3TOUHULIV Ha OTKPUT OFbH, KaTo Hamp. 3ananeHu ceeLLy.

Hvikora He xBbpAsTe power bank-a B orbHs.

He v3non3gaiiTe 1 He CbxpaHaBaiiTe power bank-a B 61130CT A0 MaTepuanu/npeameT,

KOWTO MOTaT Aja Ce 3ananqaT, IecHo3anasnmMm U eKCrio3nBHY BeLLLeCTBa U T.H.

10. He octaBsiiTe power bank-a 6e3 Hag30p, 4okaTo e B paboTa.

11. 3abpaHeHo e Aa ce 13noa3Ba NospejeH power bank Nan HerosuTe NPUHaANeXHOCTU.

12. 3axpaHBaliTe power bank-a noHe Ha BCekv Tpu Mecelia, Jopu U B Cly4aunTe, Korato He
ro usnonssare.

13. Power bank-bT MoXe Aa ce Harpsia no Bpeme Ha 3apexzaHe 1 yrotpe6ta. Mons,
06BbpHETE NOBYILIEHO BHUMAaHWE Ha eBEHTYaNHOTO My MPeKOMEPHO HarpsaBaHe, KoeTo
MOXEe /ia UHAVKVPa NPob/iemM C 3apAAHNSA KOHTYP Ha @N1eKTPOHHOTO YCTPOCTBO. B Takbs
cny4ait HesabaBHO V3kItOUeTe power bank-a OT yCTPOMCTBOTO 1 Ce CBbpXeTe C
kBanuduumpaH TexHrk. OcurypeTte J0CTaTbYHO CBOOOAHO NPOCTPAHCTBO OKONO power
bank-a 3a npaBunHa UMpKyNauWa Ha Bb3ayxa. He ro 13nonssaiite Ha NOBBPXHOCTY,
MOKPUTK C TbKaH (Hanp. MoKpuBkKa).

14. Hvikora He nokpuBaliTe power bank-a.

15. Cnea MbAHO 3apexzare nskaroyere power bank-a 0T M3TOYHMKa Ha 3axpaHBaHe, 3a Aa
OCUTypUTE NO-AbBI XMBOT.

16. 3a nouncTBaHe M3MoA3BaliTe caMo Cyxa Kbpra. 3abpaHeHo e Aa ce M3non3BaT BoAa,
XVMUKaNy, pasTBopvTeny, GeH3NH 1 p. 3a NoYncTBaHe.

17. CbxpaHsiBaiite power bank-a Ha cyxo 1 4obpe NMPOBETPMBO MSCTO, M3BBLH 0bCera Ha
Aela vav JoMaLLHV No6rUMLM.

18. Mo Bpeme Ha 3apex/aaHe He NocTaBsaiTe HKaKBY NpeaMeT Bbpxy power bank-a.

19. Mpw 3apex/aHe Ha noBeYye OT eJHO YCTPOCTBO eHOBPEMEHHO MOXe Aa HaCTbNu
HaMansBaHe Ha 3apsiAHVA kanaumTeT Ha power bank-a.

©

M3knouBaHe Ha OTrOBOPHOCTTA

Ta3u power bank e npeaHasHayeHa camo 3a V13Mo3BaHe C MOAXOAALLO MOBVIHO
YCTPOICTBO. BrHaru npean mbpBOTO 13Moi3BaHe Ha power bank 1 HOBOTO yCTPOVCTBO
nposepsiBaliTe TAXHaTa B3aMMHa CbBMECTUMOCT. [POU3BOAVTENAT HE HOCK HYIKaKBa
OTrOBOPHOCT 3a eBEeHTYa/HW LLeTV Ha MOBWIHOTO YCTPOCTBO, NPUUYNHEHN OT
HeMpaBWAHOTO W3MOA3BaHE Ha TO3W MPOAYKT.

To3u NpOAYKT OTroBaps Ha BCUYKM OCHOBHW U3NCKBaHNA Ha AvpekTuBuTe Ha EC,
@ @ KOWTO ro 3acarar.

E: To3u cumBon Ha NPOAYKTa UK B CbNbTCTBaLllaTa JOKyMeHTauunsd O6OBHENEJBB, ye

KOHKPETHUAT NPOAYKT He TpsibBa fja ce cymTa 3a 06VKHOBEH 6UTOB BOKYK 1 TpsibBa
4a 6b/e YHULLLOXEH B CbOTBETCTBME C MECTHO NPUNOXMMUTE 3aKOHOBY
pa3snopea6u. MpeaaiiTe TO3W NPOAYKT 33 €KONOMMUHO yHULL|OXaBaHe. C NpaBuaHOTO
YHMLLOXaBaHe Ha TO31 NPOZYKT 3aLlyTaBaTe OKO/HaTa cpeja. 3a noseye
MH¢OpMauM9I Ce CBbpXeTe C MeCTHata B/1acT, KOATO Ce 3aHMaBa C yHVLLOXaBaHe
Ha 6uTOB OoTnaabk, Halt-6113KOTO MACTO 3a c1:6mpaHe Man C Balna TbproseeL,.



Spello ForcePack 20000mAh DA
BRUGSANVISNING

Tak for at have valgt vores produkt. Lees venligst denne brugerhandbog omhyggeligt, inden du bruger
produktet, og opbevar den omhyggeligt til fremtidig brug. Vi tror pa, at du vil veere tilfreds med vores
produkt.

Produktbeskrivelse:

1. Teend/sluk-knap

2. USB-A udgang

3. Kapacitetsindikator s 2

4. USB-C indgang/udgang + aftagelig USB-C s B
kabel

5. Integreret USB-C kabel — \
6. Integreret Lightning kabel B \\ Ej [i

Tekniske p .

Kapacitet: 20000mAh (74 Wh)

Indgang USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Udgang 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Udgang 2: USB-C aftagelig kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Udgang 3: USB-C integreret kabel : 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Udgang 4: Lightning integreret kabel : 5V/2.4A (12W)

Kombination af udgange: 5V/3A (15W) delt mellem alle brugte udgange uanset antal
Protokoller: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Beskyttelse: kortslutning; overstrem; overophedning; overspaending
Produktmal: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Artikeltype: Lithium - polymer

Vaegt: 436,3 g

Materiale: PC+ABS

USB-C til USB-C kabel:
Type: USB-C til USB-C
Laengde: 20 cm
Materiale: TPE

Vaegt: 20g

Indhold af pakk

1% ForcePack 30000mAh
1% afdetachabel USB-C til USB-C kabel
1x QR vejledning til brug

Status for opladning af powerbank:

LED-skaerm: Viser den aktuelle kapacitet af powerbanken
Gron lys: Indikerer opladning af enheden eller opladning af powerbanken

Opladningen tager 3-6 timer med en 20W adapter. Efter fuld opladning slukker powerbanken inden for
30 sekunder.

Opladning af powerbank

1. Tilslut powerbanken med det aftagelige USB-C til USB-C kabel til din computer eller til en
vaegadapter (adapteren medfalger ikke). For hurtigere opladning, brug en vaegadapter med en
ydelse pa 20 W eller hgjere.

2. Naropladningen er feerdig, skal du frakoble powerbanken fra stramkilden.

Opladning af enheder ved hjzelp af USB/Lightning kabel

Du kan bruge powerbanken til at oplade de fleste mobile enheder, der er udstyret med USB eller

Lightning porte.

1. Tilslut det integrerede eller aftagelige kabel til din enhed.

2. Narenheden er helt opladet, skal du frakoble det integrerede eller aftagelige kabel fra
powerbanken.

Sikkerhedsinstrukser

Studér venligst de ned aende sikkerhed: og driftsvej =14

Dette vil forhindre mulig skade pa enheden eller eventuelle skader. Producenten patager sig intet
ansvar for skader forarsaget af forkert brug af denne enhed.

1. Opbevar powerbanken utilgeengeligt for barn.

2. Denne powerbank er kun beregnet til brug i hjemmet.

3. Sarg for, at der ikke sker fald, bevidst eller ubevidst brud, begjning, variabel deformation eller
anden deformitet af powerbanken, da dette kan pavirke dens funktionalitet.

4. Tag aldrig powerbanken fra hinanden eller pa anden made bryd den. Den indeholder ingen dele,
som brugeren kan reparere i tilfeelde af fejl.

5. Udseet ikke powerbanken for fugt, og nedszenk den ikke i veesker. Udszet den ikke for dryppende
eller sprajtende vand. Placer ikke genstande med vand pa powerbanken, f.eks. vaser. At opbevare
powerbanken tert, kan kun sikre dens korrekte funktion. Opbevar og brug powerbanken ved
temperaturer mellem 0 °C og 45 °C.

6. Neerikke den tradlase opladningsstation med nogle magneter eller metalapparater, sasom f.eks.
defibrillatorer eller kreditkort.

7. Veer saerlig opmaerksom pa at holde tilstraekkelig afstand fra varmekilder. Hvis du udseetter

powerbanken for temperaturer over 60 °C, kan den blive beskadiget. Udszet ikke powerbanken

for direkte sollys. Det er forbudt at placere kilder med &ben ild, sasom teendstikker, pa den.

Smid aldrig powerbanken iilden.

Brug eller opbevar ikke powerbanken teet p& materialer/genstande, der kan antaendes,

brandfarlige eller eksplosive stoffer mv.

10. Lad ikke powerbanken vzere uden opsyn, mens den er i brug.

11. Deter forbudt at bruge en beskadiget powerbank eller dens tilbeher.

12. Oplad powerbanken mindst hver tredje maned, selvom du ikke bruger den.

13. Powerbanken kan blive varm under opladning og brug. Veer venligst opmaerksom pa eventuel
ekstrem varme, hvilket kan indikere et problem med opladningskredslabet i den elektroniske
enhed. | sa fald skal du straks afbryde powerbanken fra enheden og kontakte en kvalificeret
tekniker. Serg for, at der er tilstraekkelig fri plads omkring powerbanken for korrekt luftcirkulation.
Brug den ikke pé en overflade daekket med stof (f.eks. en dug).

14. Deek aldrig powerbanken.

15. Efter fuld opladning, afbryd powerbanken fra stremkilden for at sikre dens laengere levetid.

16. Brug kun en ter klud til rengering. Det er forbudt at bruge vand, kemikalier, oplasningsmidler,
benzin mv. til rengering.

17. Opbevar powerbanken pa et tert og godt ventileret sted, utilgeengeligt for barn eller kaeledyr.

18. Placer ikke genstande pa powerbanken under opladning.

19. Nar du oplader mere end én enhed samtidigt, kan det medfare nedsat opladningseffektivitet for
powerbanken.

© ®

Fraskrivelse af ansvar

Denne powerbank er kun beregnet til brug i forbindelse med kompatible mobile enheder. Kontroller
altid deres indbyrdes kompatibilitet, fer du bruger powerbanken og det nye udstyr for ferste gang.
Producenten patager sig intet ansvar for eventuelle skader pa den mobile enhed forarsaget af forkert
brug af dette produkt.

@ @ Dette produkt opfylder alle grundleeggende krav i de EU-direktiver, der gaelder for det.

M@i Dette symbol pa produktet eller i den ledsagende dokumentation angiver, at det pageeldende

produkt ikke ma betragtes som almindeligt husholdningsaffald og skal bortskaffes i henhold til
de geeldende lokale lovgivninger. Aflever dette produkt til miljgvenlig bortskaffelse. Ved
korrekt bortskaffelse af dette produkt beskytter du miljget. For mere information, kontakt
venligst den lokale myndighed, der beskaeftiger sig med bortskaffelse af husholdningsaffald,
den naermeste genbrugsstation eller din forhandler.



Spello ForcePack 20000mAh DE
GEBRAUCHSANWEISUNG
Vielen Dank, dass du dich fir unser Produkt entschieden hast. Bitte lese dir diese Bedienungsanleitung

sorgfaltig durch, bevor du das Produkt verwendest, und bewahre sie gut fir zukinftige Verwendungen
auf. Wir sind zuversichtlich, dass du mit unserem Produkt zufrieden sein wirst.

Produktb 5

1. Einschalttaste

2. USB-A Ausgang

3. Kapazitatsanzeige s 2

4. USB-C Eingang/Ausgang + abnehmbares 5 ©
USB-C Kabel .

5. Integriertes USB-C Kabel \
6. Integriertes Lightning Kabel B \\ Ej [i

Technische Par :

Kapazitit: 20000mAh (74 Wh)

Eingang USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Ausgang 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Ausgang 2: USB-C abnehmbares Kabel / USB-C Port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Ausgang 3: USB-C integriertes Kabel: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Ausgang 4: Lightning integriertes Kabel: 5V/2.4A (12W)

Kombination der Ausgange: 5V/3A (15W) verteilt auf alle verwendeten Ausgange unabhangig von
ihrer Anzahl

Protokolle: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Schutz: Kurzschluss; Uberstrom: Uberladung; Uberhitzung; Uberspannung
ProduktmaBe: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Artikeltyp: Lithium - Polymer

Gewicht: 436,3g

Material: PC+ABS

USB-C auf USB-C Kabel:
Typ: USB-C auf USB-C
Lange: 20 cm

Material: TPE

Gewicht: 20 g

Inhalt der Verpackung:

1% ForcePack 30000mAh
1x abnehmbares USB-C auf USB-C Kabel
1% QR Anleitung zur Benutzung

Anzeige des Lad ds der Powerbank:

LED-Display: Zeigt die aktuelle Kapazitat der Powerbank an
Gruner Blitz:Anzeige fir das Laden von Geraten oder das Laden der Powerbank

Das Laden dauert 3-6 Stunden mit einem 20W-Adapter. Nach dem vollstandigen Laden schaltet sich
die Powerbank nach 30 Sekunden aus.

Laden der Powerbank

1. SchlieBe die Powerbank mit dem abnehmbaren USB-C auf USB-C Kabel an deinen Computer oder
an den Netzadapter an (der Adapter ist nicht im Lieferumfang enthalten). Um eine schnellere
Ladegeschwindigkeit zu erreichen, verwende einen Netzadapter mit einer Leistung von 20 W oder
héher.

2. Trenne die Powerbank nach dem Ladevorgang vom Stromnetz.

Laden von Geriten iiber ein USB/Lightning Kabel

Die Powerbank kann zum Laden der meisten mobilen Gerate verwendet werden, die tiber einen USB-

oder Lightning-Anschluss verflgen.

1. SchlieBe das integrierte oder abnehmbare Kabel an dein Geratan.

2. Sobald das angeschlossene Gerét vollstandig geladen ist, trenne das integrierte oder abnehmbare
Kabel, das mit der Powerbank verbunden ist.

Sichert
Bitte lesen Sie sorgfaltig die unten aufgefiihrten Sicherheits- und Betriebsanweisungen.

So vermeiden Sie mogliche Schaden am Gerat oder daraus resultierende Schaden. Der Hersteller
Ubernimmt keine Verantwortung fur Schaden, die durch unsachgemassen Gebrauch dieses Gerats
entstehen.

1. Halten Sie die Powerbank ausserhalb der Reichweite von Kindern.

2. Diese Powerbank ist nur fir den Einsatz im Haushalt bestimmt.

3. Achten Sie darauf, dass ein Fallenlassen, absichtliches oder unbeabsichtigtes Zerbrechen, Biegen,
Verbiegen oder andere Deformationen der Powerbank vermieden werden, da dies ihre Funktion
beeintrachtigen kénnte.

4. Offnen Sie die Powerbank nicht und beschadigen Sie sie nicht auf andere Weise. Sie enthlt keine
Teile, die der Benutzer im Falle einer Stérung selbst reparieren kénnte.

5. Setzen Sie die Powerbank nicht der Feuchtigkeit aus und tauchen Sie sie nicht in Flissigkeiten.
Stellen Sie keine wasserhaltigen Behalter, wie z.B. Vasen, auf die Powerbank. Nur die Lagerung
der Powerbank an einem trockenen Ort kann ihre ordnungsgemaBe Funktion gewahrleisten.
Lagern und verwenden Sie die Powerbank bei Temperaturen zwischen O °C und 45 °C.

6. Nahern Sie sich der drahtlosen Ladestation nicht mit magnetischen oder metallischen Geréten wie
Defibrillatoren oder Kreditkarten.

7. Achten Sie besonders auf ausreichenden Abstand zu Warmequellen. Wenn die Powerbank
Temperaturen Uber 60 °C ausgesetzt wird, konnte sie beschadigt werden. Setzen Sie die
Powerbank nicht direktem Sonnenlicht aus. Es ist verboten, offene Feuerquellen wie brennende
Kerzen darauf zu platzieren.

8. Werfen Sie die Powerbank niemals ins Feuer.

9. Verwenden oder lagern Sie die Powerbank nicht in der Nahe von brennbaren
Materialien/Objekten oder explosiven Substanzen.

10. Lassen Sie die Powerbank wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

11. Esist verboten, eine beschadigte Powerbank oder deren Zubehor zu verwenden.

12. Laden Sie die Powerbank mindestens alle drei Monate auf, selbst wenn Sie sie nicht verwenden.

13. Die Powerbank kann beim Laden und Benutzen warm werden. Bitte achten Sie bei einer
moglichen Uberhitzung darauf, welche auf ein Problem mit dem Ladegerét des elektronischen
Gerats hinweisen kénnte. Trennen Sie in einem solchen Fall die Powerbank sofort vom Gerat und
wenden Sie sich an einen qualifizierten Techniker. Sorgen Sie dafir, dass rund um die Powerbank
ausreichend Platz fir eine ordnungsgemaBe Luftzirkulation ist. Verwenden Sie sie nicht auf einer
Oberflache, die mit Stoff bedeckt ist (z.B. Tischdecke).

14. Decken Sie die Powerbank niemals ab.

15. Trennen Sie die Powerbank nach vollstandiger Aufladung vom Stromnetz, um ihre Lebensdauer zu
verlangern.

16. Zur Reinigung verwenden Sie nur ein trockenes Tuch. Es ist verboten, Wasser, chemische Stoffe,
Loésungsmittel, Benzin usw. zur Reinigung zu verwenden.

17. Lagern Sie die Powerbank an einem trockenen und gut bellfteten Ort, ausserhalb der Reichweite
von Kindern oder Haustieren.

18. Legen Sie wahrend des Ladevorgangs keine Objekte auf die Powerbank.

19. Beim gleichzeitigen Laden von mehr als einem Gerat kann die Ladeleistung der Powerbank
vermindert werden.

Diese Powerbank ist nur zur Verwendung mit kompatiblen Mobilgeraten bestimmt. Uberpriife vor der
ersten Nutzung der Powerbank und des neuen Gerats immer deren gegenseitige Kompatibilitat. Der
Hersteller ibernimmt keine Verantwortung fir eventuelle Schaden an Mobilgeréten, die durch
unsachgemaBe Verwendung dieses Produkts verursacht werden.

@ € Dieses Produkt erfillt alle grundlegenden Anforderungen der EU-Richtlinien, die fiir es gelten.
§

H Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der begleitenden Dokumentation weist darauf hin,

dass das betreffende Produkt nicht als gewohnlicher Haushaltsabfall betrachtet werden darf
und gemaB den &rtlich geltenden rechtlichen Vorschriften entsorgt werden muss. Bitte
Ubergeben Sie dieses Produkt zur umweltgerechten Entsorgung. Durch die richtige
Entsorgung dieses Produkts schiitzen Sie die Umwelt. Fir weitere Informationen wenden Sie
sich an die ortliche Verwaltung, die mit der Entsorgung von Haushaltsabfallen befasst ist, an
die nachste Sammelstelle oder an lhren Handler.
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USAGE INSTRUCTIONS

Thank you for choosing our product. Please read this user manual carefully before using the product
and keep it safe for future reference. We believe you will be satisfied with our product.

Product Description:

1. Power button

2. USB-A output

3. Capacity indicator 1 >

4. USB-C input/output + detachable USB-C cable s I3
5. Integrated USB-C cable

6. Integrated Lightning cable \

AN

Technical specifi

Capacity: 20000mAh (74 Wh)

USB-C Input: 5V/3A, 9V/2A

Output 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Output 2: USB-C detachable cable / USB-C port: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (20W)
Output 3: USB-C integrated cable: 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A, 10V/2.25A (22.5W)
Output 4: Lightning integrated cable: 5V/2.4A (12W)

Combination of outputs: 5V/3A (15W) shared among all used outputs regardless of their number
Protocols: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protections: short circuit; overcurrent; overvoltage; overheating; overcharging
Product dimensions: 66.7 x 151.6 x 30.6 mm

Type of cell: Lithium - polymer

Weight: 436.3g

Material: PC+ABS

USB-C to USB-C Cable:
Type: USB-C to USB-C
Length: 20 cm
Material: TPE

Weight: 20 g

C of the L

1% ForcePack 30000mAh
1% detachable USB-C to USB-C cable
1x QR user guide

Power bank charging indication:

LED display: Shows the current capacity of the power bank.
Green flash: Indicates charging of the device or charging of the power bank.

Charging takes 3-6 hours with a 20W adapter. After fully charged, the power bank turns off within 30
seconds.

Usage instructions:

Charging the Power Bank

1. Connect the power bank using the detachable USB-C to USB-C cable to your computer or to a wall
charger (charger not included). To achieve faster charging, use a wall charger with a power rating
of 20 W or higher.

2. After charging is complete, disconnect the power bank from the source.

Charging Devices Using USB/Lightning Cable

You can use the power bank to charge most mobile devices equipped with USB or Lightning ports.

1. Plug the integrated or detachable cable into your device.

2. Once the connected device is fully charged, disconnect the integrated or detachable cable
connected to the power bank.

Safety Instructions

Carefully review the safety instructions and operating guidelines below.

This will help you avoid possible damage to the device or potential hazards. The manufacturer accepts
no responsibility for damages resulting from incorrect use of this equipment.

1. Keep the power bank out of reach of children.

2. This power bank is intended for domestic use only.

3. Ensure that it does not fall, or suffer intentional or unintentional damage, bending, twisting, or any
other deformation, which could impair its functionality.

4. Do not disassemble the power bank or otherwise compromise it. It contains no parts that the user
can repair themselves in the event of a fault.

5. Do not expose the power bank to moisture or immerse it in liquids. Do not expose it to dripping or
splashing water. Do not place containers of water, such as vases, on the power bank. Only keeping
the power bank dry can ensure its proper functionality. Store and use the power bank at
temperatures between 0 °C - 45 °C.

6. Do not bring any magnetic or metallic devices, such as defibrillators or credit cards, close to the
wireless charging pad.

7. Payincreased attention to maintaining a sufficient distance from heat sources. If you expose the
power bank to temperatures above 60 °C, it could be damaged. Do not expose the power bank to
direct sunlight. It is forbidden to place sources of open flames, such as lit candles, on it.

8. Never throw the power bank into a fire.

9. Do not use or store the power bank near flammable materials/items that could ignite, or
combustible or explosive substances, etc.

10. Do not leave the power bank unattended while in operation.

11, ltis prohibited to use a damaged power bank or its accessories.

12. Charge the power bank at least every three months, even if you are not using it.

13. The power bank may heat up during charging and use. Please pay increased attention to any
extreme heating, which may indicate a problem with the charging circuit of the device. In such
cases, immediately disconnect the power bank from the device and contact a qualified technician.
Ensure there is sufficient free space around the power bank for proper air circulation. Do not use it
on surfaces covered with fabric (e.g., tablecloths).

14. Never cover the power bank.

15. After a full charge, disconnect the power bank from the power source to ensure its longer lifespan.

16. Use only adry cloth for cleaning. It is forbidden to use water, chemical substances, solvents, petrol,
etc., for cleaning.

17. Store the power bank in a dry and well-ventilated area, out of reach of children or household pets.

18. Do not place any items on the power bank during charging.

19. When charging multiple devices simultaneously, the charging performance of the power bank may
decrease.

Disclai of liability

This power bank is intended for use only in conjunction with appropriate mobile devices. Always check
the compatibility of the power bank with the new device before first use. The manufacturer does not
accept any responsibility for potential damage to the mobile device caused by improper use of this
product.

@ This product meets all the basic requirements of the EU directives applicable to it.

Y

This symbol on the product or in the accompanying documentation indicates that the product
must not be considered normal municipal waste and must be disposed of in accordance with
local legal regulations. Please hand over this product for environmentally-friendly disposal. By
properly disposing of this product, you protect the environment. For more information, please
contact your local authority responsible for municipal waste disposal, the nearest collection
point, or your retailer.

=4



Spello ForcePack 20000mAh ES
INSTRUCCIONES DE USO

Gracias por elegir nuestro producto. Por favor, lea detenidamente este manual de usuario antes de
utilizar el producto y guérdelo cuidadosamente para futuros usos. Creemos que estara satisfecho con
nuestro producto.

Descripcion del pr 3

1. Boton de encendido

2. Salida USB-A

3. Indicador de capacidad s 2

4. Entrada/salida USB-C + cable USB-C s 6
desmontable

5. Cable USB-C integrado — \
6. Cable Lightning integrado B \\ Ej [i

Parametros técnicos:

Capacidad: 20000mAh (74 Wh)

Entrada USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Salida 1: USB-A: 5V/3A(15W)

Salida 2: USB-C cable desmontable / puerto USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Salida 3: USB-C cable integrado: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)

Salida 4: Lightning cable integrado: 5V/2.4A (12W)

Combinacién de salidas: 5V/3A (15W) distribuido entre todas las salidas utilizadas sin importar su
ndmero

Protocolos: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protecciones: cortocircuito; sobrecorriente; sobrecarga; sobrecalentamiento; sobretension
Di i del prod : 66,7 x151,6 x30,6 mm

Tipo de bateria: Litio - polimero

Peso: 436,39

Material: PC+ABS

Cable USB-C a USB-C:
Tipo: USB-C a USB-C
Longitud: 20 cm
Material: TPE

Peso: 20g

C ido del

1% ForcePack 30000mAh
1% cable USB-C a USB-C desmontable
1x manual QR de uso

Indicador de carga del power bank:

Pantalla LED: Muestra la capacidad actual del power bank.
Destello verde: Indica que se esta cargando el dispositivo o el power bank.

La carga dura de 3 a 6 horas con un adaptador de 20W. Después de una carga completa, el power
bank se apaga en 30 segundos.

Instrucci deuso:

Carga del power bank

1. Conecte el power bank mediante un cable USB-C a USB-C desmontable a su ordenador o a un
adaptador de pared (el adaptador no esta incluido en el paquete). Para lograr una carga mas
rapida, utilice un adaptador de pared con una potencia de 20 W o superior.

2. Alfinalizar la carga, desconecte el power bank de la fuente.

Carga de dispositivos mediante cable USB/Lightning

Puede utilizar el power bank para cargar la mayoria de dispositivos méviles equipados con puerto USB

o Lightning.

1. Conecte un cable integrado o desmontable a su dispositivo.

2. Unavez que el dispositivo conectado esté completamente cargado, desconecte el cable
integrado o desmontable que esta conectado al power bank.

Instrucciones de seguridad

4o

Lea las instrucci de seguridad y las instrucciones de operacién que se
indican a continuacién.

De esta manera, evitara posibles danos al dispositivo o posibles perjuicios. El fabricante no asume
ninguna responsabilidad por los dafios causados como resultado de un uso incorrecto de este
dispositivo.

1. Mantenga el power bank fuera del alcance de los nifios.

2. Este power bank esta disefiado tnicamente para uso doméstico.

3. Asegurese de que no caiga, se rompa intencionadamente o accidentalmente, se doble, se
sobrecaliente o sufra cualquier otra deformacién que pueda resultar en una alteracion de su
funcionalidad.

4. No desmonte el power bank ni lo altere de ninguna otra manera. No contiene ninguna parte que el
usuario pueda reparar en caso de fallo.

5. Noexponga el power bank a la humedad ni lo sumerja en liquidos. No lo exponga a agua
goteante o salpicante. No coloque encima del power bank recipientes con agua, por ejemplo,
jarrones. Mantener el power bank seco es esencial para garantizar su correcto funcionamiento.
Almacene y utilice el power bank a temperaturas entre 0 °Cy 45 °C.

6. No acerque ningun dispositivo magnético o metélico, como desfibriladores o tarjetas de crédito, a
la plataforma de carga inalambrica.

7. Preste especial atencién a mantener una distancia suficiente de fuentes de calor. Si expone el

power bank a temperaturas superiores a 60 °C, podria danarse. No exponga el power bank a la luz

solar directa. Se prohibe colocar fuentes de fuego abierto, como velas encendidas, sobre él.

Nunca arroje el power bank al fuego.

No utilice ni almacene el power bank cerca de materiales/objetos que puedan inflamarse,

sustancias inflamables o explosivas, etc.

10. No deje el power bank desatendido mientras esta en funcionamiento.

1. Se prohibe utilizar un power bank dafiado o su accesorio.

12. Cargue el power bank al menos cada tres meses, incluso si no lo usa.

13. Durante la cargay el uso, el power bank puede calentarse. Preste especial atencion a su posible
sobrecalentamiento extremo, lo cual puede indicar un problema con el circuito de carga del
dispositivo electronico. En tal caso, desconecte inmediatamente el power bank del dispositivo y
consulte a un técnico cualificado. Aseglrese de que haya suficiente espacio alrededor del power
bank para una adecuada circulacién de aire. No lo use sobre superficies cubiertas con tela (por
ejemplo, manteles).

14. Nunca cubra el power bank.

15. Después de una carga completa, desconecte el power bank de la fuente de energia para
garantizar una vida Util mas larga.

16. Para su limpieza, use solo un pano seco. Esta prohibido limpiar con agua, sustancias quimicas,
disolventes, gasolina, etc.

17. Almacene el power bank en un lugar seco y bien ventilado, fuera del alcance de nifios o mascotas
domésticas.

18. Durante la carga, no coloque ningtin objeto sobre el power bank.

19. Al cargar mas de un dispositivo a la vez, puede disminuir el rendimiento de carga del power bank.

© @

ion de resy bilidad
Este power bank esté disefiado tnicamente para ser utilizado en conexién con dispositivos méviles
apropiados. Siempre verifique la compatibilidad entre el power bank y el nuevo dispositivo antes de su

primer uso. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por dafos en el dispositivo movil causados
por el uso incorrecto de este producto.

Este producto cumple con todos los requisitos basicos de las directivas de la UE que le son
@ @ aplicables.

M@i Este simbolo en el producto o en la documentacion acompanante indica que el producto no

debe considerarse como un residuo municipal comdn y debe ser eliminado de acuerdo con
las regulaciones legales locales vigentes. Entregue este producto para su eliminacién
ecoldgica. Al eliminar este producto correctamente, protege el medio ambiente. Para mas
informacién, comuniquese con la administracion local encargada de la gestion de residuos
municipales, el punto de recogida mas cercano o su proveedor.



Spello ForcePack 20000mAh ET
KASUTUSJUHEND

Aitah, et valisite meie toote. Palun lugege hoolikalt seda kasutusjuhendit enne toote kasutamist ja
hoidke seda hoolikalt tulevikus kasutamiseks. Usume, et olete meie tootega rahul.

Toote kirjeldus:

1. Toite nupp

2. USB-Avaljund

3. Mahutavuse naidik ' 2

4. USB-C sisse-/valjund + eemaldatav USB-C s I3
kaabel

5. Integreeritud USB-C kaabel \

6. Integreeritud Lightning kaabel 3 \\

Tehnilised par id:

Mahutavus: 20000mAh (74 Wh)

Sisend USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Valjund 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Valjund 2: USB-C eemaldatav kaabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Valjund 3: USB-C integreeritud kaabel : 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
Valjund 4: Lightning integreeritud kaabel : 5V/2.4A (12W)

Valjundite kombinatsioon: 5V/3A (15W) jaotatud kaikide kasutatavates véljundites, olenemata nende
arvust

Protokollid: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Kaitsed: |uhise; Ulecurrent; lekaitse; tlekuumenemine; Ulepinge

Toote médétmed: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Toote tuip: Liitium - polymer

Kaal: 436,39

Materjal: PC+ABS

USB-C - USB-C kaabel:
Tiitip: USB-C - USB-C
Pikkus: 20 cm
Materjal: TPE

Kaal: 20g

Pakendi sisu:

1% ForcePack 30000mAh
1x eemaldatav USB-C kuni USB-C kaabel
1x QR kasutusjuhend

Powerbanki laadimise naidikud:

LED ekraan: Kuvab powerbanki praeguse mahutavuse
Roheline vilkumine: Naitab seadme laadimist voi powerbanki laadimist

Laadimine kestab 3-6 tundi 20W adapteriga. Taieliku laadimise jarel llitub powerbank 30 sekundi
jooksul valja.

K .. 0

Powerbanki laadimine

1. Uhendage powerbank eemaldatava USB-C-USB-C kaabli abil oma arvuti voi seinakontakti
adapteriga (adapter ei ole komplektis). Kiirema laadimise saavutamiseks kasutage vahemalt 20 W
voimsusega toiteadapterit.

2. laadimise I6petamisel eemaldage powerbank toiteallikast.

Seadme laadimine USB/Lightning kaabli abil

Powerbanki saab kasutada enamikku USB- v&i Lightning-portiga seadmete laadimiseks.

1. Uhendage sisseehitatud voi eemaldatav kaabel oma seadmega.

2. Kui Ghendatud seade on taielikult laetud, eemaldage integreetud voi eemaldatav kaabel, mis on
Uhendatud powerbankiga.

o PR
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Palun tutvuge hoolikalt allt: ja ditega.

See aitab valtida seadme kahjustamist voi voimalikke kahjustusi. Tootja ei vastuta seadme vale
kasutamise tottu tekkinud kahjustuste eest.

1. Hoidke power bank lastele kattesaamatus kohas.

2. See power bank on méeldud ainult koduseks kasutamiseks.

3. Veenduge, et see ei kukuks, et véltida tahtlikku voi tahtmatut purunemist, vaanamist, kokkusurumist
voi muid deformatsioone, mis voivad mojutada selle funktsiooni.

4. Arge proovige power banki lahti votta ega muul viisil rikkuda. See ei sisalda komponente, mida
kasutaja saaks torke korral ise parandada.

5. Arge jatke power banki niiskuse katte ega sukeldage seda vedelikesse. Valtige selle kokkupuudet
voolava voi pritsiva veega. Arge asetage power banki veega taidetud anumate, naiteks vaaside
kohale. Ainult power banki hoidmine kuivas kohas tagab selle nduetekohase toimimise. Hoidke ja
kasutage power banki temperatuuridel vahemikus O °C kuni 45 °C.

6. Tuutu magnetiliste voi metalliliste seadmete, nagu naiteks defibrillaatorite voi krediitkaartide,
lahedale arge ldhendage juhtmevaba laadimisplatvormi.

7. Poodrake erilist tahelepanu piisavale kaugusele soojusallikatest. Kui te eksponeerite power banki

temperatuurile tile 60 °C, voib see kahjustuda. Arge laske power banki otsese paikesevalguse

katte. On keelatud sellele asetada avatud tule allikaid, naiteks stiitevotteid.

Arge visake power banki kunagi tulle.

Arge kasutage ega hoidke power banki plahvatusohtlike, sittivate voi muude ohtlike ainete

laheduses.

10. Arge jatke power banki tihelepanuta, kui see on téds.

11, On keelatud kasutada kahjustatud power banki voi selle tarvikuid.

12. Laadige power banki vahemalt iga kolme kuu tagant, isegi kui te ei kasuta seda.

13. Power bank voib laadimise ja kasutamise ajal kuumeneda. Palun pdorake tahelepanu, kui see
kuumeneb liiga palju, mis voib naidata probleemi laadimisringiga. Sel juhul eemaldage power
bank seadmetest ja poorduge kvalifitseeritud tehniku poole. Tagage power banki imber piisav
ruum, et tagada Gige Shuringlus. Arge kasutage seda kangaga kaetud pinnal (nt laua linik).

14. Arge kunagi katke power banki.

15. Pérast taielikku laadimist eemaldage power bank toiteallikast, et tagada selle pikem eluiga.

16. Puhastamiseks kasutage ainult kuiva lapikut. On keelatud puhastamiseks kasutada vett, kemikaale,
lahusteid, bensiini jne.

17. Hoidke power banki kuivas ja hasti ventileeritud kohas, laste voi koduloomade kaeulatusest eemal.

18. Ara asetage power banki peale mingeid esemeid laadimise ajal.

19. Kuilaadite rohkem kui Ghte seadet samaaegselt, voib power banki laadimisvoimsus vaheneda.

© ®

vali

See power bank on méeldud kasutamiseks koos sobiva mobiilse seadmega. Alati kontrollige enne
power bank'i ja uue seadme esmakordset kasutamist nende thilduvust. Tootja ei vastuta mobiilse
seadme voimalike kahjustuste eest, mis vivad tekkida toote vale kasutamise tottu.

@ € See toode vastab koikidele Euroopa Liidu direktiividele, mis sellele kehtivad.
§

E See stimbol tootel voi selle kaasnevates dokumentides tahistab, et antud toode ei tohi olla



Spello ForcePack 20000mAh FR
INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Merci d'avoir choisi notre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant d'utiliser le
produit et conservez-le soigneusement pour un usage futur. Nous croyons que vous serez satisfait de
notre produit.

Description du produit :

1. Bouton d'alimentation

2. Sortie USB-A

3. Indicateur de capacité s 2

4. Entrée/sortie USB-C + cable USB-C s 6
détachable

5. Cable USB-C intégré — \
6. Cable Lightning intégré B \\ Ej [i

Caractéristiques techni :
Capacité : 20000mAh (74 Wh)
Entrée USB-C : 5V/3A, 9V/2A
Sortie 1: USB-A: 5V/3A(15W)
Sortie 2 : USB-C cable détachable / port USB-C : 5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A (20W)

Sortie 3 : USB-C cable intégré : 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A, 10V/2.25A (22.5W)

Sortie 4 : cable intégré Lightning : 5V/2.4A (12W)

Combinaison de sorties : 5V/3A (15W) répartis entre toutes les sorties utilisées, quel que soit leur
nombre

Protocoles : QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protections : court-circuit ; surintensité ; surcharge ; surchauffe ; surtension

Dimensions du produit : 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Type de batterie : Lithium - polymere

Poids:436,3g

Matériau : PC+ABS

Cable USB-CaUSB-C:
Type : USB-C a USB-C
Longueur: 20 cm
Matériau : TPE

Poids: 20 g

C de I'emball. :

1% ForcePack 30000mAh
1x cable USB-C a USB-C détachable
1X manuel QR d'utilisation

Indicateur de charge de la power bank :

Ecran LED : Affiche la capacité actuelle de la power bank
Eclair vert : Indique la charge de I'appareil ou la charge de la power bank

La charge prend 3 a 6 heures avec un adaptateur de 20W. Une fois complétement chargée, la power
bank s'éteint apres 30 secondes.

Instructions d'utilisation :

Chargement de la power bank

1. Connectez la power bank a votre ordinateur ou a un adaptateur mural a I'aide d'un cable USB-C a
USB-C détachable (I'adaptateur n'est pas inclus). Pour un chargement plus rapide, utilisez un
adaptateur mural d'une puissance de 20 W ou plus.

2. Une fois le chargement terminé, déconnectez la power bank de la source.

Chargement de I'appareil a I'aide d'un cable USB/Lightning

Vous pouvez utiliser la power bank pour recharger la plupart des appareils mobiles équipés d'un port

USB ou Lightning.

1. Branchez le cable intégré ou détachable a votre appareil.

2. Une fois que 'appareil connecté est completement chargé, déconnectez le cable intégré ou
détachable relié a la power bank.

Consignes de sécurité

Veuillez lire attentivement les instructions de sécurité et d'utilisation ci-dessous.

Cela vous évitera d'endommager |'appareil ou de subir des dommages éventuels. Le fabricant décline
toute responsabilité en cas de dommages causés par une utilisation incorrecte de cet appareil.

1. Gardez la powerbank hors de portée des enfants.

2. Cette powerbank est destinée uniquement a un usage domestique.

3. Veilleza ce qu'elle ne tombe pas, ne soit pas délibérément ou accidentellement cassée, pliée,
comprimée ou déformée d'une autre maniére, car cela pourrait nuire a son bon fonctionnement.

4. Ne démontez pas la powerbank et ne la modifiez d'aucune autre maniere. Elle ne contient aucune
piéce pouvant étre réparée par |'utilisateur en cas de défaillance.

5. Ne soumettez pas la powerbank a I'humidité et ne I'immergez pas dans des liquides. Ne I'exposez
pas a des gouttes d'eau ou a des éclaboussures. Ne placez pas d'objets contenant de I'eau, tels
que des vases, sur la powerbank. Ne garder la powerbank au sec garantit son bon
fonctionnement. Rangez et utilisez la powerbank a des températures entre 0 °C et 45 °C.

6. Ne rapprochez aucun appareil magnétique ou métallique de la station de chargement sans fil, tels
que des défibrillateurs ou des cartes de crédit.

7. Portez une attention particuliere a la distance suffisante des sources de chaleur. Si vous exposez la
powerbank a des températures supérieures a 60 °C, elle pourrait étre endommagée. N'exposez
pas la powerbank a la lumiére directe du soleil. Il est interdit de lui poser des sources de feu,
comme des bougies.

8. Nejetez jamais la powerbank dans le feu.

9. N'utilisez pas et ne stockez pas la powerbank a proximité de substances/objets inflammables,
combustibles ou explosifs.

10. Ne laissez jamais la powerbank sans surveillance pendant son utilisation.

1. Ilestinterdit d'utiliser une powerbank endommagée ou ses accessoires.

12. Rechargez la powerbank au moins tous les trois mois, méme si vous ne |'utilisez pas.

13. La powerbank peut chauffer pendant la charge et I'utilisation. Veuillez préter une attention
particuliere a un éventuel échauffement excessif, qui pourrait indiquer un probléme avec le circuit
de charge de |'appareil électronique. Dans ce cas, déconnectez immédiatement la powerbank de
|"appareil et contactez un technicien qualifié. Assurez-vous de laisser suffisamment d'espace autour
de la powerbank pour une circulation d'air adéquate. Ne |'utilisez pas sur une surface recouverte
de tissu (par exemple, une nappe).

14. Ne couvrez jamais la powerbank.

15. Apres une charge compléte, déconnectez la powerbank de la source d'alimentation pour garantir
salongévité.

16. Pour le nettoyage, utilisez uniquement un chiffon sec. Il est interdit d'utiliser de |'eau, des produits
chimiques, des solvants, de |'essence, etc. pour nettoyer.

17. Rangez la powerbank dans un endroit sec et bien ventilé, hors de portée des enfants ou des
animaux domestiques.

18. Ne placez aucun objet sur la powerbank pendant la charge.

19. Lors de la charge de plus d'un appareil a la fois, cela peut réduire la puissance de charge de la
powerbank.

Exclusion de

P bilité
Cette power bank est destinée uniquement a étre utilisée avec un appareil mobile compatible. Avant la
premiére utilisation de la power bank et du nouvel appareil, vérifiez leur compatibilité mutuelle. Le
fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages causés a I'appareil mobile par une utilisation
incorrecte de ce produit.

Ce produit répond a toutes les exigences de base des directives de I'UE qui lui sont
@ @ applicables.

E Ce symbole sur le produit ou dans la documentation qui I'accompagne indique que le produit

ne doit pas étre considéré comme un déchet municipal ordinaire et doit étre éliminé
conformément aux réglementations légales en vigueur localement. Veuillez remettre ce
produit pour un traitement écologique. En éliminant correctement ce produit, vous contribuez
a la protection de |'environnement. Pour plus d'informations, veuillez contacter I'autorité
locale compétente en matiere d'élimination des déchets municipaux, le point de collecte le
plus proche ou votre vendeur.
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UPUTE ZA UPORABU

Hvala $to ste odabrali nas proizvod. Molimo vas da pazljivo procitate ovaj korisnicki prirucnik prije
koristenja proizvoda i da ga pazljivo ¢uvate za budu¢u upotrebu. Vjerujemo da ¢ete biti zadovoljni
nasim proizvodom.

Opis proizvoda:

1. Tipka za ukljucivanje

2.USB-Aizlaz

3. Pokazatelj kapaciteta s 2

4. USB-C ulaz/izlaz + odvojivi USB-C kabel s 6
5. Integrirani USB-C kabel I

6. Integrirani Lightning kabel \\ ﬂ [i

Tehniéke specifikacije:

Kapacitet: 20000mAh (74 Wh)

Ulaz USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Izlaz 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izlaz 2: USB-C uklonjivi kabel / USB-C prikljucak: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
Izlaz 3: USB-C integrirani kabel: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)

Izlaz 4: Lightning integrirani kabel: 5V/2.4A (12W)

Kombinacija izlaza: 5V/3A (15W) rasporedeno izmedu svih koristenih izlaza bez obzira na njihov broj
Protokoli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Zastite: kratki spoj; prekomjerni struja; preopterecenje; pregrijavanje; prenapon
Dimenzije proizvoda: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tip €lanka: Litij - polimer

Tezina: 436,39

Materijal: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Tip: USB-C na USB-C
Duljina: 20 cm
Materijal: TPE

Tezina: 20 g

Sadrzaj pakiranja:

1% ForcePack 30000mAh
1% odvojivi USB-C na USB-C kabel
1x QR upute za koristenje

Indikacija punjenja powerk

LED zaslon: Prikazuje trenutni kapacitet power banke
Zeleni bljesak: Indikator punjenja uredaja ili punjenja power banke

Punjenje traje 3-6 sati s 20W adapterom. Nakon potpunog punjenja power banka se iskljucuje unutar
30 sekundi.

Upute za uporabu:

Punjenje power banke

1. Prikljucite power banku pomoc¢u odvojivog USB-C na USB-C kabela na svoj racunalnik ili u mrezni
adapter (adapter nije uklju¢  paketu). Da biste postigli brze punjenje, koristite mrezni adapter
snage 20 Wilivideg.

2. Nakon zavrsetka punjenja iskljucite power banku iz izvora.

Punjenje uredaja p ¢u USB/Lightning kabel,
Power banku mozete koristiti za punjenje vecine mobilnih uredaja opremljenih USB ili Lightning
priklju¢kom.

1. Ukljucite ugradeni ili odvojivi kabel u svoje uredaje.
2. Kada se prikljueni uredaj potpuno napuni, iskljucite od njega ugradeni ili odvojivi kabel prikljuc¢en
na power banku.

Sigurnosne upute

Pazljivo proucite dolje navedene sigurnosne upute i upute zarad.

Na taj nacin Cete izbje¢i moguce ostecenje uredaja ili eventualne Stete. Proizvodac ne snosi nikakvu
odgovornost za $tete uzrokovane nepravilnim koristenjem ovog uredaja.

1. Drzite power bank izvan dosega djece.

2. Ova power bank je namijenjena samo za ku¢nu upotrebu.

3. Pazida ne dode do pada, namjernog ili nenamjernog razbijanja, savijanja, deformiranja ili druge
deformacije power banke, $to bi moglo rezultirati narusavanjem njezine funkcionalnosti.

4. Ne rastavljajte power bank niti na drugi nacin ne ometajte njegov rad. Ne sadrzi dijelove koje bi
korisnik mogao sam popraviti u slu¢aju kvara.

5. Neizlazite power bank vlagi niti je uranjajte u tekucine. Ne izlaZite je kaplji¢noj ili prskajucoj vodi.
Na power banku nemojte stavljati posude s vodom, npr. vaze. Samo ¢uvanje power banke na
suhom moze osigurati njeno ispravno funkcioniranje. Power bank skladistite i koristite na
temperaturama izmedu 0 °C-45 °C.

6. Ne priblizavajte bezi¢nu punjac niti jedno magnetsko ili metalno uredaj, poput defibrilatora ili
kreditnih kartica.

7. Obratite veliku paznju na dovoljnu udaljenost od izvora topline. Ako izloZite power bank

temperaturama visim od 60 °C, moze doéi do njenog ostecenja. Ne izlazite power bank izravnoj

suncevoj svjetlosti. Zabranjeno je stavljati na nju izvore otvorene vatre, npr. upaljace.

Nikada ne bacajte power bank u vatru.

Ne koristite niti skladistite power bank u blizini zapaljivih materijala/predmeta koji se mogu zapaliti,

eksplozivnih ili toksi¢nih supstanci itd.

10. Ne ostavljajte power bank bez nadzora dok je u radu.

11, Zabranjeno je koristiti oste¢enu power bank ili njenu opremu.

12. Punite power bank najmanje svaka tri mjeseca, ¢ak i ako je ne koristite.

13. Power bank moze se zagrijavati tijekom punjenja i koristenja. Molimo obratite paznju na moguce
ekstremno zagrijavanje, $to moze ukazivati na problem s punjacem elektroni¢kog uredaja. U
takvom slucaju odmah iskljucite power bank iz uredaja i obratite se kvalificiranom tehnicaru.
Osigurajte dovoljno slobodnog prostora oko power banke za pravilnu cirkulaciju zraka. Ne
koristite je na povr$inama prekrivenim tkaninom (npr. stolnjakom).

14. Nikada ne prekrivajte power bank.

15. Nakon potpunog punjenja, iskljucite power bank iz izvora napajanja, to ¢e osigurati njen duzi
Zivotni vijek.

16. Za ¢iscenje koristite samo suhu krpu. Zabranjeno je za ¢is¢enje koristiti vodu, kemijske tvari,
otapala, benzin itd.

17. Power bank pohranite na suho i dobro prozraceno mjesto, izvan dosega djece ili ku¢nih ljubimaca.

18. Na power banku tijekom punjenja nemojte stavljati nikakve predmete.

19. Tijekom punjenja vise od jednog uredaja istoviemeno moze doéi do smanjenja punjivog kapaciteta
power banke.

© ®

Iskljuéenje odgovornosti

Ova power banka namijenjena je isklju¢ivo za koristenje s kompatibilnim mobilnim uredajima. Prije prve
upotrebe power banke i novog uredaja provjerite njihovu medusobnu kompatibilnost. Proizvodac ne
snosi nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu na mobilnom uredaju uzrokovanu nepravilnim
koristenjem ovog proizvoda.

c @ Ovaj proizvod ispunjava sve osnovne zahtjeve EU smjernica koji se na njega odnose.

Ei Ovaj simbol na proizvodu ili u prate¢oj dokumentaciji oznac¢ava da taj proizvod ne smije biti

smatran uobicajenim komunalnim otpadom i da ga treba zbrinuti u skladu s vazeéim lokalnim
zakonskim propisima. Predajte ovaj proizvod za ekolosko zbrinjavanje. Ispravnim
zbrinjavanjem ovog proizvoda stitite okoli$. Za vise informacija obratite se lokalnoj samoupravi
zaduzenoj za zbrinjavanje komunalnog otpada, najblizem mjestu za prikupljanje ili vasem
prodavacu.
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HASZNALATI UTMUTATO
Koszonjuk, hogy megvalasztotta termékinket. Kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznélati Gtmutatot

atermék hasznélata el6tt, és gondosan 6rizze meg késébbi hasznalatra. Bizunk benne, hogy elégedett
lesz a termékiinkkel.

Termékleiras:

1. Téltbgomb

2. USB-A kimenet

3. Kapacitasjelzé s 2

4. USB-C bemenet/kimenet + levehet6 USB-C s B
kabel -

5. Beépitett USB-C kabel
6. Beépitett Lightning kabel . \\ EJ E]

par ek:
Kapacitas: 20000mAh (74 Wh)

USB-C bemenet: 5V/3A, 9V/2A

Kimenet 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Kimenet 2: USB-C levalaszthaté kibel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)

Kimenet 3: USB-C beépitett kabel: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)

Kimenet 4: Lightning beépitett kabel: 5V/2.4A (12W)

Kimenetek kombinacidja: 5V/3A (15W) megosztva minden hasznalt kimenet kozétt, figgetlendl a
szamuktol

Protokollok: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Védelem: rovidzarlat; tdlfesziltség; tiltoltés; tilmelegedés; tulterhelés

Termék méretei: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Cikkszam tipusa: Litium - polimer

Suly: 436,39

Anyag: PC+ABS

USB-C a USB-C kabel:
Tipus: USB-C a USB-C
Hossz: 20 cm

Anyag: TPE

Suly: 20 g

A g tartalma:

1% ForcePack 30000mAh
1x eltavolithatd USB-C és USB-C kabel
1% QR hasznalati Gtmutatd

A power bank toltési indikacioj

LED kijelz6: Megjeleniti a power bank aktudlis kapacitasat
Zold villogas: A készllék toltését, vagy a power bank toltését jelzi

Toltésiidod 3-6 draa 20W-os adapterrel. Teljes feltdltés utan a power bank 30 masodpercen belll
kikapcsol.

Power bank toltése

1. Csatlakoztassa a power bankot egy levélaszthatd USB-C to USB-C kdbellel a szamitégépéhez vagy
héldzati adapterhez (az adapter nem része a csomagnak). A gyorsabb téltés érdekében hasznéljon
20 W vagy annal nagyobb teljesitmény(i halézati adaptert.

2. Toltés befejeztével valassza le a power bankot a forrastol.

Eszkoz téltése USB/Lightning kabellel

A power bankot hasznalhatja a legtébb USB vagy Lightning csatlakozéval rendelkezé mobil eszkéz

toltésére.

1. Csatlakoztassa az integralt vagy levalaszthatd kabelt az eszkdzéhez.

2. Amint az csatlakoztatott eszkodz teljesen feltoltddott, valassza le az integralt vagy levalaszthatd
kébelt, amely csatlakoztatva volt a power bankhoz.

Kérjiik, figy el az alabbi biz!
Ezzel elkerllheti az eszkdz karosodasat vagy esetleges sériléseket. A gyartd semmilyen feleldsséget
nem vdllal a helytelen hasznalatbol eredé karokért.

1. Tartsa a power bankot gyermekek elél elzarva.

2. Ezapower bank csak haztartési hasznalatra készult.

3. Ugyeljen arra, hogy ne essen el, ne sériiljon meg szandékosan vagy véletlentil, ne hajoljon meg, ne
torzuljon el, vagy mas deforméacié ne érje a power bankot, mert ez zavarhatja a miikodését.

4. Ne szétszedje a power bankot, és ne sértse meg mas modon. Nincsenek benne olyan alkatrészek,
amelyeket a felhasznalé sajat maga javithat hibas mikodés esetén.

5. Netegye ki a power bankot nedvességnek és ne martsa folyadékba. Ne érje viz, ami csépdg vagy
frocesen. A power bankra ne tegyen vizzel teli edényeket, példaul vazékat. Csak a széraz tarolas
garantalja a megfelelé mikodést. A power bankot 0 °C-45 °C kozotti hémérsékleten tarolja és
hasznélja.

6. Ne kozelitse a vezeték nélkili toltéallomashoz magneses vagy fém eszkozdket, mint példaul
defibrilldtorokat vagy bankkartyakat.

7. Emeltfigyelmet szenteljen a héforrdsoktdl vald elegendd tavolsagnak. Ha a power bankot 60
°C-nal magasabb hémérsékletnek teszi ki, karosodhat. Ne tegye ki kozvetlen napfényt. Tilos nyilt
langforrast, példaul gyertyat helyeznira.

8. A power bankot soha ne dobja tlizbe.

9. Ne hasznélja, és ne tarolja a power bankot gyulékony anyagok, robbanasveszélyes anyagok
kozelében.

10. Ne hagyja felugyelet nélkil a power bankot, mikozben tizemel.

1. Tilos a sériilt power bankot vagy tartozékait hasznalni.

12. Toltse a power bankot legalabb harom havonta, még akkor is, ha nem hasznalja.

13. A power bank toltés kdzben és hasznalat kdzben felmelegedhet. Kérjik, figyeljen a kiemelkedd
hémérsékletre, amely problémat jelezhet a téltdaramkorrel. llyen esetben azonnal hiizza ki a power
bankot az eszkdzbdl, és forduljon egy szakképzett technikushoz. Biztositson elegendé szabad
teret a power bank koriil a megfelel Iégaramlas érdekében. Ne hasznélja olyan feliileten, amely
anyaggal, példaul szalvétaval van ellatva.

14. Soha ne takarja le a power bankot.

15. Teljes toltés utan hizza ki a power bankot az dramforrasbdl, hogy biztositsa a hosszabb
élettartamot.

16. Tisztitdshoz csak szaraz ruhat hasznaljon. Tilos vizet, vegyszereket, olddszereket, benzint és
hasonlokat hasznélni a tisztitashoz.

17. A power bankot szaraz, jl szell6z6 helyen térolja, gyermekek vagy haziallatok elél elzarva.

18. Toltés kdzben ne helyezzen el semmilyen targyat a power bankon.

19. Amikor tébb mint egy eszkozt tolt egyszerre, a power bank toltési teljesitménye csdkkenhet.

Felelésség kizarasa

Ez a power bank csak megfelelé mobil eszkdzzel egyitt hasznalhatd. Mindig az elsé hasznélat elétt
ellendrizze a power bank és az Uj eszkdz kozotti kompatibilitast. A gyartd nem véllal felelésséget a mobil
eszkdzon esetlegesen bekodvetkezd karokért, amelyeket e termék helytelen hasznélata okozott.

Ez a termék megfelel minden alapveté kovetelménynek, amelyet az EU irdnyelvei tdmasztanak
@ @ vele szemben.

M@i Ez a szimbdlum a terméken vagy a kiséré dokumentacidban azt jelzi, hogy a terméket nem

szabad haztartasi hulladéknak tekinteni, és azt a helyi jogszabalyoknak megfelel6en kell
artalmatlanitani. Kérjlk, juttassa el ezt a terméket kornyezetkiméld artalmatlanitésra. Az ezen
termék helyes artalmatlanitasaval védheti a kdrnyezetet. Tovabbi informaciokért forduljon a
helyi &nkormanyzathoz, amely a haztartasi hulladék artalmatlanitasaval foglalkozik, a
legkozelebbi gylijtdhelyhez, vagy az eladdjahoz.
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ISTRUZIONI PER L'USO

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale utente
prima di utilizzare il prodotto e di conservarlo con cura per un uso futuro. Siamo sicuri che sarai
soddisfatto del nostro prodotto.

Descrizione del prodotto:

1. Pulsante di accensione

2. Uscita USB-A

3. Indicatore di capacita s 2

4. Ingresso/uscita USB-C + cavo USB-C s 6
rimovibile

5. Cavo USB-C integrato — \
6. Cavo Lightning integrato B \\ Ej [i

Parametri ici:

Capacita: 20000mAh (74 Wh)

Ingresso USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Uscita 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Uscita 2: USB-C cavo rimovibile / porta USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A (20W)
Uscita 3: USB-C cavo integrato: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A (22.5W)

Uscita 4: cavo integrato Lightning: 5V/2.4A (12W)

Combinazione di uscite: 5V/3A (15W) distribuito tra tutte le uscite utilizzate indipendentemente dal
numero di esse

Protocolli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protezioni: corto circuito; sovracorrente; sovraccarico; surriscaldamento; sovratensione
Dimensioni del prodotto: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tipo di cella: Litio - polimero

Peso: 436,39

Materiale: PC+ABS

Cavo USB-C a USB-C:
Tipo: USB-C a USB-C
Lunghezza: 20 cm
Materiale: TPE

Peso: 20g

C della confezi

1% ForcePack 30000mAh
1% cavo USB-C a USB-C rimovibile
1X manuale QR per I'uso

Indicatore di carica della power bank:
Display LED: Mostra la capacita attuale della power bank
Luce verde: Indica la ricarica del dispositivo o la ricarica della power bank

La ricarica richiede 3-6 ore con un adattatore da 20W. Dopo una carica completa, la power bank si
spegne entro 30 secondi.

Istruzioni per I'uso:

Ricarica della power bank

1. Collega la power bank utilizzando il cavo USB-C a USB-C removibile al tuo computer o a un
adattatore da parete (I'adattatore non & incluso nella confezione). Per una ricarica pit veloce,
utilizza un adattatore da parete con potenza di 20 W o superiore.

2. Unavolta terminata la ricarica, scollega la power bank dalla fonte.

Ricarica dei dispositivi tramite cavo USB/Lightning

Puoi utilizzare la power bank per ricaricare la maggior parte dei dispositivi mobili dotati di porta USB o

Lightning.

1. Collegail cavo integrato o removibile al tuo dispositivo.

2. Quando il dispositivo connesso € completamente carico, scollega il cavo integrato o removibile
collegato alla power bank.

Istruzioni di sicurezza

Si prega di leggere attentamente le istruzioni di sicurezza e le istruzioni per I'uso riportate
di seguito.

In questo modo eviterete possibili danni al dispositivo o eventuali incidenti. Il produttore non si assume
alcuna responsabilita per i danni causati dall'uso improprio di questo dispositivo.

1. Tenete la power bank fuori dalla portata dei bambini.

2. Questa power bank & destinata esclusivamente per uso domestico.

3. Fateattenzione a non farla cadere, a non romperla intenzionalmente o accidentalmente, a non
piegarla, schiacciarla o deformarla in qualsiasi altro modo, poiché cio potrebbe compromettere la
sua funzionalita.

4. Non smontate la power bank e non alteratela in alcun modo. Non contiene parti che possano
essere riparate dall'utente in caso di guasto.

5. Non esponete la power bank all'umidita né immergetela in liquidi. Non esponetela a gocce o
spruzzi d'acqua. Non ponete contenitori d'acqua sulla power bank, ad esempio vasi. Solo la
conservazione della power bank in un luogo asciutto pud garantire il suo corretto funzionamento.
Riponete e utilizzate la power bank a temperature comprese tra 0 °C e 45 °C.

6. Non awvicinate alcun dispositivo magnetico o metallico, come defibrillatori o carte di credito, alla
base diricarica wireless.

7. Prestate particolare attenzione a mantenere una distanza adeguata da fonti di calore. Se esponete

la power bank a temperature superiori a 60 °C, potrebbe subire danni. Non esponete la power

bank alla luce diretta del sole. E vietato posizionare su di essa fonti di fiamma aperta, come candele
accese.

Non gettate mai la power bank nel fuoco.

Non utilizzate né conservate la power bank nelle vicinanze di materiali/oggetti che potrebbero

incendiarsi, inflammabili o esplosivi, ecc.

10. Non lasciate mai la power bank incustodita mentre & in uso.

11.  E vietato utilizzare una power bank danneggiata o i suoi accessori.

12. Caricate la power bank almeno ogni tre mesi, anche se non la utilizzate.

13. Lapower bank puo surriscaldarsi durante la ricarica e I'uso. Si prega di prestare particolare
attenzione al suo eventuale surriscaldamento eccessivo, che potrebbe indicare un problema con il
circuito di ricarica del dispositivo. In tal caso, scollegate immediatamente la power bank dal
dispositivo e contattate un tecnico qualificato. Garantite spazio libero sufficiente intorno alla power
bank per una corretta circolazione dell'aria. Non utilizzatela su superfici rivestite in tessuto (ad
esempio, tovaglie).

14. Non coprite mai la power bank.

15. Dopo una carica completa, scollegate la power bank dalla fonte di alimentazione, garantendo cosi
una maggiore durata.

16. Per la pulizia utilizzate solo un panno asciutto. E vietato usare acqua, prodotti chimici, solventi,
benzina, ecc. per la pulizia.

17. Riponete la power bank in un luogo asciutto e ben ventilato, lontano dalla portata dei bambini o
degli animali domestici.

18. Non ponete alcun oggetto sulla power bank durante la ricarica.

19. Durante laricarica di piu di un dispositivo contemporaneamente, potrebbe verificarsi una riduzione
della potenza di carica della power bank.

© @

Esclusione di responsabilita

Questa power bank & destinata solo per |'uso in associazione con dispositivi mobili compatibili. Verifica
sempre la loro compatibilita reciproca prima del primo utilizzo della power bank e del nuovo
dispositivo. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per eventuali danni ai dispositivi mobili
causati da un uso improprio di questo prodotto.

c @ Questo prodotto soddisfa tutti i requisiti fondamentali delle direttive UE che lo riguardano.

Ei Questo simbolo sul prodotto o nella documentazione di accompagnamento indica che il

prodotto non deve essere considerato come rifiuto comune e deve essere smaltito secondo le
normative locali vigenti. Si prega di conferire questo prodotto a un servizio di smaltimento
ecologico. Un corretto smaltimento di questo prodotto protegge I'ambiente. Per ulteriori
informazioni, contattare I'amministrazione locale che si occupa dello smaltimento dei rifiuti
comuni, il centro di raccolta pit vicino o il rivenditore.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
Aci, kad pasirinkote masy produkta. PraSome atidziai perskaityti Sia vartotojo instrukcija pries

naudodami produktg ir saugiai ja laikyti ateities naudojimui. Tikime, kad busite patenkinti masy
produktu.

Produkto aprasymas:

1. krovimo mygtukas

2. USB-Aiséjimas

3. Talpos indikatorius .

4. USB-C j¢jimas/is¢jimas + nuimamas USB-C s B
laidas .

5. Integruotas USB-C laidas
6. Integruotas Lightning laidas B \\ Ej [i

Techniniai parametrai:

Talpa: 20000mAh (74 Wh)

|vestis USB-C: 5V/3A, 9V/2A

|$vestis 1: USB-A: 5V/3A (15W)

I$vestis 2: USB-C nuimamas kabelis / USB-C prievadas: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
I$vestis 3: USB-C integruotas kabelis: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)

I$vestis 4: Lightning integruotas kabelis: 5V/2.4A (12W)

I$vesties kombinacijos: 5V/3A (15W) paskirstyta tarp visy naudojamy ivestiy, nepriklausomai nuo jy
skaiciaus

Protokolai: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Apsaugos: trumpojo jungimo; didelés srovés; perdegimo; perkaitimo; virsjtampio
Produkto matmenys: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Straipsnio tipas: Li¢io - polimeras

Svoris: 436,3 g

Medziaga: PC+ABS

USB-C j USB-C kabelis:
Tipas: USB-C j USB-C
llgis: 20 cm

Medziaga: TPE

Svoris: 20 g

F és turinys:

1% ForcePack 30000mAh
1% nuimamas USB-C j USB-C laidas
1% QR naudojimo instrukcija

Power banko jkrovimo indikacija:

LED ekranas: Rodo dabartinj powerbanko talpg
Zalias vilkimas: Nurodo jrenginio ar powerbanko jkrovima

lkrovimas trunka 3-6 valandas su 20W adapteriu. Po pilno jkrovimo powerbankas issijungia per 30s.

Naudojimo instrukcija:

Powerbankos jkrovimas

1. Prijunkite powerbanka naudodami nuimamo USB-C j USB-C kabelj prie savo kompiuterio arba prie
sieninio adapterio (adapteris néra komplekte). Norédami pasiekti greitesnj jkrovima, naudokite 20
W arba didesnés galios sieninj adapter;.

2. Pasibaigus jkrovimo procesui, atjunkite powerbankg nuo maitinimo $altinio.

Ir inio jkrovimas lojant USB/Lightning kabelj

Powerbanka galite naudoti daugumos mobiliyjy jrenginiy, turinciy USB arba Lightning prievada,

ikrovimui.

1. Integruota arba nuimama kabelj prijunkite prie savo jrenginio.

2. Kai prijungtas jrenginys bus visiskai jkrautas, atjunkite integruotg arba nuimama kabelj, prijungta
prie powerbankos.

Saugos nurodymai

I per Y nurodymus ir naudojimo instrukcijas.

Tai gali padéti isvengti prietaiso sugadinimo ar galimo pavojaus. Gamintojas neprisiima jokios
atsakomybés uz sugadinimus, atsiradusius dél netinkamo $io prietaiso naudojimo.

1. Laikykite power banka toli nuo vaiky.

2. Sis power bankas skirtas tik naudoti namuose.

3. Pasirapinkite, kad jis nesivyty, neslysty ar nesulizty, nes tai gali paveikti jo funkcionaluma.

4. Neardykite power banko ir jokiu badu jo nenarsykite. Jis neturi jokiy daliy, kurias vartotojas galéty
remontuoti gedimo atveju.

5. Neeksponuokite power banko drégmei ir nepanardinkite jo j skyscius. Neeksponuokite lasanciai ar

srovei. Neuzdékite ant power banko talpykly su vandeniu, pvz., vazy. Tik sausoje aplinkoje
saugoma power banko tarnavimo trukmé garantuos jo tinkama veikima. Laikykite ir naudokite
power bankg esant 0 °C-45 °C temperatarai.

6. Netoliese nedékite magnetiniy ar metaliniy prietaisy, tokiy kaip defibriliatoriai ar kreditinés
kortelés.

7.  Atkreipkite démesj j pakankama atstuma nuo Silumos altiniy. Jei power bankas bus veikiamas

daugiau nei 60 °C temperaturos, jis gali sugesti. Neeksponuokite jo tiesioginiams saulés

spinduliams. Uzdrausta ant jo déti atvirus ugnies $altinius, pavyzdziui, jkaitintus Zibintus.

Power banko niekada nejmeskite j ugnj.

Nenaudokite ir nelaikykite power banko $alia medziagy / daikty, kurie gali uzsidegti, degiy ar

sprogstamyjy medziagy ir pan.

10. Nelaikykite power banko be priezitros, kai jis veikia.

11.  Draudziama naudoti sugadinta power banka arba jo priedus.

12. |kraukite power bankg bent kas tris ménesius, net jei jo nenaudojate.

13. Power bankas gali karsti ir naudojimo, ir jkrovimo metu. Prasome atkreipti démesj j galima
ekstremaly jkaitima, kuris gali rodyti problema su sio prietaiso jkrovimo grandine. Tokiu atveju
nedelsdami atjunkite power banka nuo prietaiso ir kreipkités j kvalifikuota technika. Uztikrinkite
pakankamai laisvos vietos aplink power banka, kad baty uztikrinta tinkama oro cirkuliacija.
Nenaudokite jo ant pavir$iy, padengty audiniu (pvz., staltiese).

14. Niekada neapdengkite power banko.

15. Povisiko jkrovimo atjunkite power banka nuo energijos $altinio, taip uztikrinsite jo ilgesne
tarnavimo trukme.

16. Valymui naudokite tik sausg $luoste. Draudziama valyti vandeniu, cheminémis medziagomis,
tirpikliais, benzinu ir pan.

17. Laikykite power banka sausame ir gerai védinamame kambaryje, toliau nuo vaiky ar naminiy
gyviny.

18. |krovimo metu ant power banko nedékite jokiy daikty.

19. |kraunant daugiau nei vieng prietaisa vienu metu gali sumazéti power banko jkrovimo efektyvumas.

© ®

ybés apriboj

Si power bank skirta naudoti tik su atitinkamu mobiliuoju jrenginiu. Prie3 pirmajj $ios power bank ir naujo
irenginio naudojima patikrinkite jy tarpusavio suderinamuma. Gamintojas neprisiima jokios
atsakomybeés uz galima Zala mobiliam jrenginiui, kilusig dél netinkamo sio produkto naudojimo.

@ @ Sis produkt atitinka visus pagrindinius ES direktyvy reikalavimus, kurie jam taikomi.

E Sis simbolis produkte ar lydinciuose dokumentuose nurodo, kad konkretus produktas negali

bati laikomas jprastinémis buitinemis atliekomis ir turi bati tvarkomas pagal vietoje galiojancius
teisés aktus. PasirGpinkite, kad $is produktas bty ekologiskai pasalintas. Teisingu $io produkto
Salinimu saugote gamta. Daugiau informacijos kreipkités j vietos savivalda, atsakinga uz buities
atlieky tvarkyma, artimiausig surinkimo punkta arba savo platintojg.
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LIETOSANAS INSTRU KCIJA

Paldies, ka izvéléjaties musu produktu. Ladzu, rapigi izlasiet $o lietotaja rokasgramatu pirms produkta
lietosanas un saglabajiet to nakotnes lietosanai. Més ticam, ka jus busit apmierinats ar masu produktu.

Produl 1
¥ P!

1. Barosanas poga

2. USB-Aizeja

3. Jaudas raditajs 1 >

4. USB-C ieeja/izeja + nonemams USB-C kabelis s I3
5. lebavéts USB-C kabelis

6. lebavéts Lightning kabelis

AN

Tehniskie parametri:

Jauda: 20000mAh (74 Wh)

leeja USB-C: 5V/3A, 9V/2A

lzvade 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izvade 2: USB-C nonemamais kabelis / USB-C ports: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Izvade 3: USB-C integrétais kabelis: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)

Izvade 4: Lightning integrétais kabelis: 5V/2.4A (12W)

Izvadu kombinacijas: 5V/3A (15W) sadalits starp visiem izmantotajiem izvadiem neatkarigi no to skaita
Protokoli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Aizsardzibas: issavienojums; parslodze; parspriegums; parkarsana, parspriegums
Produkta izméri: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Raksts: Litija - polimérs

Svars: 436,39

Materials: PC+ABS

USB-C uz USB-C kabelis:
Tips: USB-C uz USB-C
Garums: 20 cm
Materials: TPE

Svars: 20g

saturs:

1% ForcePack 30000mAh
1x nonemams USB-C uz USB-C kabelis
1x QR lietosanas rokasgramata

Power bankas uzlades indikacija:

LED displejs: Rada pasreizéjo powerbankas jaudu
Zala gaisma: Norada ierices uzladi vai powerbankas uzladi

Uzlade ilgst 3-6 stundas ar 20W adapteri. Péc pilnigas uzlades powerbanka izslégsies 30 sekunzu laika.

Lietosanas instrukcija:

Powerbankas uzlade

1. Pieslédziet powerbanku, izmantojot nonemamu USB-C uz USB-C kabeli, pie sava datora vai pie
sienas ladétaja (Iadétajs nav ieklauts komplektacija). Lai sasniegtu atraku uzladi, izmantojiet sienas
ladétaju ar jaudu 20 W vai lielaku.

2. Pabeidzot uzladi, atvienojiet powerbanku no stravas avota.

lerices uzlade, izmantojot USB/Lightning kabeli

Powerbanku var izmantot, lai uzladétu lielako daju mobilas ierices, kas aprikotas ar USB vai Lightning

pieslégvietu.

1. lekséjo vai nonemamo kabeli pieslédziet savai iericei.

2. Tiklidz pieslégta ierice ir pilniba uzladéta, atvienojiet no tas iekséjo vai nonemamo kabeli, kas
pieslégts powerbankai.

Drosibas noradijumi

Ladzu, rapigi izlasiet zemak noraditas drosibas instrukcijas un lietoanas noradijumus.

Tas palidzés izvairities no ierices bojajumiem vai iespéjamam kaitéjuma sekam. Razotajs nenes nekadu
atbildibu par kaitéjumu, kas radies, nepareizi lietojot o ierici.

1. Uzturiet power bank arpus bérnu sasniedzamibas.

2. Sis power bank ir domats tikai lietosanai majsaimnieciba.

3. Parliecinieties, lai tas nepazustu, netiktu nodarits apzinats vai nejauss bojajums, izliekums,
spiediena vai citu deformaciju, kas varétu ietekmét ta darbibu.

4. Neizjauciet power bank vai citadi to nesabojajiet. Taja nav dalu, kuras lietotajs varétu salabot
bojajuma gadijuma.

5. Nepaklaujiet power bank mitrumam un neievietojiet to skidrumos. Nepaklaujiet to pilieniem vai
Slakatam. Uz power bank nenovietojiet traukus ar ddeni, pieméram, vazes. Vienigi saglabajot
power bank sausa vieta, var nodrosinat ta pareizu darbibu. Uzglabajiet un lietojiet to temperatara
no0°Clidz45°C.

6. Netuviniet bezvadu uzlades platformai nekadas magnétiskas vai metala ierices, pieméram,
defibrilatorus vai kreditkartes.

7. Pie pievérsa uzmanibu pietiekamai distancei no siltuma avotiem. Ja power bank tiks paklauts
temperatrai, kas parsniedz 60 °C, tas var tikt sabojats. Nepaklaujiet power bank tieSiem saules
stariem. Ir aizliegts uz ta novietot atklata uguns avotus, pieméram, svecites.

8. Nekad nenovietojiet power bank uguni.

9. Nep lietojiet vai neuzglabajiet power bank tuvuma vielam/objektiem, kas var aizdegties,
uzliesmojosam vai eksplozivam vielam utt.

10. Atstajiet power bank bez uzraudzibas, kamér ta darbojas.

11, Iraizliegts lietot bojatu power bank vai ta piederumus.

12. Uzladéjiet power bank vismaz reizi tris ménesos, pat ja to nelietojat.

13. Power bank var uzsilt gan uzlades, gan lietosanas laika. Ladzu, pievérsiet pastiprinatu uzmanibu
tam, ja ta uzsilst parak daudz, jo tas var liecinat par problému ar ta uzlades dalu. Saja gadijuma
nekavéjoties atvienojiet power bank no ierices un sazinieties ar kvalificétu tehniki. Nodrosiniet
pietiekamu brivu telpu ap power bank, lai nodro$inatu pareizu gaisa cirkulaciju. Neizmantojiet to uz
virsmas, kas parklata ar audumu (pieméram, galdauta).

14. Nekad neaizklajiet power bank.

15. Péc pilnigas uzlades atvienojiet power bank no stravas avota, lai nodrosinatu tas ilgstosaku
darbibu.

16. ékirééanai izmantojiet tikai sausu drébiti. Ir aizliegts tirisanai izmantot Gdeni, kimiskas vielas,
skidinatajus, benzinu utt.

17. Uzglabajiet power bank sausa un labi védinata vieta, arpus bérnu vai majdzivnieku sasniedzamibas.

18. Nepaklaujiet uz power bank nekadu prieksmetu uzlades laika.

19. Piekabinot vairak neka vienu ierici vienlaicigi, var samazinat power bank uzlades jaudu.

Atbildibas izslégsana

i power banka paredzéta tikai lietosanai kopa ar saderigu mobilo ierici. Pirms pirmas power bankas un
jaunas ierices izmantos$anas parbaudiet to savstarpéjo saderibu. Razotajs nenes nekadu atbildibu par
iespé&jamiem bojajumiem mobilaja iericé, ko izraisa i produkta nepareiza lietosana.

Cl @ Sis produkts atbilst visam pamatprasibam, kas attieciba uz to noteiktas ES direktivas.

E Sis simbols uz produkta vai pavado$aja dokumentacija norada, ka konkrétais produkts nedrikst

tikt uzskatits par parasto sadzives atkritumu un tam jabat likvidétam saskana ar vietgjiem darba
normativiem. Lidzu, nododiet $o produktu ekologiskai likvidacijai. Ar pareizu $a produkta
likvidaciju jus aizsargajat vidi. Lai iegutu vairak informacijas, lidzu, sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu, kas nodarbojas ar sadzives atkritumu likvidaciju, tuvako savaksanas punktu vai savu
pardevéju.



Spello ForcePack 20000mAh MK
YMATCTBO 3A YNOTPEBA

Bu 6narogapMMe wTo ro W36paBTE HalnoT Npon3BoAa,. Be Monnme, BHUMaTenHo HpoumajTe
ro OBOJ KOPWCHMYKM BOAMY Mpej Aa ro KOPUCTUTE MPOon3BOAOT VI BHUMATE/THO 3al4yBaJTe ro
3a naHa ynotpeba. BepyBame geka ke 6ueTe 3340BONHN CO HALLMOT NPOU3BOA.

Onwuc Ha Npon3BooT:

1. Konue 3a HanojyBarse

2. USB-A n3nes

3. ViHankaTop 3a kanauutet 1

4. USB-C Bnes/mn3nes + orctpaHnvs USB-C s 5
kaben _

5. WiHTerpvpaH USB-C kaben
6. iHTerpupat Lightning ka6en . \\ Lrj E]

TexHUuKM NnapameTpu:

KanaymTeT: 20000mAh (74 Wh)

Bnes USB-C: 5V/3A, 9V/2A

M3ne3 1: USB-A: 5V/3A (15W)

M3nes 2: USB-C ogHexnus kaben / USB-C nopT: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
M3ne3 3: USB-C nHTerpupaH kaben: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
M3ne3 4: Lightning nHTerpupaH kaben: 5V/2.4A (12W)

KombuHauuja Ha n3nesu: 5V/3A (15W) pacnopeaeHo noMery cute KOpUCTEHW 13nesn 6e3
OrNeJ Ha HYBHWOT 6poj

MNpoTokonn: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/NVOOC

3aWTUTK: KPaTKOTPajHa; HaABOpeLleH Tek; NperpeBarse; NpeHanoHvBarbe
AnMeH3um Ha NponsBooET: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tvn Ha unex: /InTnym - nonvmep

TexxnHa: 4363 g

Matepujan: PC+ABS

USB-C Ha USB-C ka6en:
Tun: USB-C Ha USB-C
AomkunHa: 20 cm
MaTtepujan: TPE
TexwuHa: 20 g

Coap>XXMHa Ha NakeToT:

1x ForcePack 30000mAh
1x oTcTpaname USB-C Ha USB-C kaben
1x QR ynaTcTBO 3a ynotpeba

MHavkaumja 3a nonHewe Ha powerbank:
LED gwmcnnej: MNpukaxysa akTyenHaTta kanaumTeT Ha powerbank-oT
3eneH Gnak: IHAMLMPa NONHeHe Ha ypeoT UKW NOHeHe Ha powerbank-ot

MonHerseTo Tpae 3-6 uaca co 20W agantep. Mo LenocHo nonHere, powerbank-ot ce
MCKNy4YyBa BO pok 0/, 30 cekyHAu.

YnaTtcTBo 3a ynotpeba:

MonHere Ha powerbank

1. Mosp3ete powerbank co oasojans USB-C Ha USB-C kaben co BaLWMOT KOMMjyTep 1an co
MpexeH agantep (a4anTepoT He e BKAyYeH BO NakyBarbeTo). 3a MoCTUrHyBarbe Ha
no6p30 NonHek-e, KopyicTeTe MpeXeH afantep co MOKHOCT o4 20 W vy noBrcoka.

2. T1o 3aBpLUyBarbETO Ha MONHEH-ETO, UCKyYeTe ro powerbank o4 1n3sopoT.

MonHere Ha ypean npeky USB/Lightning ka6en

Powerbank MoxeTe Aa ro KOpUCTVTE 3a NOHEHE Ha NOroaeM1HaTa 04 MOBUAHK ypean

onpemenu co USB nau Lightning nopT.

1. BknydeTe ro MHTErprpaHnoT UM O/BOJMBMOT Kaben BO BaLLETO ypes.

2. OTKaKo NpyKNly4eHOTO ypey Ke brje LieNoCcHO HanoHEeTo, UCKyYeTe ro UHTerpupaHnoT
WAV 0ABOJIMBKOT kaben nosp3aH co powerbank.

Be36eAHOCHM ynaTcTBa

BHVMaTeNHO NpounTajTe HXKenpeanoXeHnTe 6e36eHOCHM ynaTCcTBa 1 ynaTcTea 3a
pa6oTa.

Baka Ke v3berHete MoxHa owTeTyBatba Ha ypeaoT Win MOXHU LUTeTU. HpOMBEOAMTeJ’IOT He
npesemMa HMKakBa OAroBOpHOCT 3a WWTeTnTe Npeari3BKaH O HenpaBWHO KOPUCTeHe Ha
0OBaa onpema.

1. [lpxerte ja powerbank-oT noganeky o4 fodaT Ha Aela.

2. Oaa powerbank e HameHeTa camo 3a JoMalLHa ynoTpeba.

3. ObesbeseTe Aa He Aojae A0 Naj, HaMepHO UK HeHaMepHO CKPLLYBakbE, M3BUBarbe,
“cnakHyBakse Unv Apyra Aedopmaumja Ha powerbank, LUTO Moxe Aa pesynTvipa co
HapyLLyBarbe Ha Hej3uHaTa GyHKLMOHANHOCT.

4. He packuHyBajTe ja powerbank-0T HWTY Ha Apyr Ha4vH He ja HapyLyBajTe. He coapxu
[IeN0BVI KOW KOPUCHVIKOT MOXe CaM /i@ MonpaBsu BO Cilyyaj Ha AedekT.

5. He n3noxyBajTe ja powerbank-oT Ha BAaXHOCT 1AM He ja NOTONyBajTe BO TEUHOCTU. He
ja n3noxysajTe Ha Kanex Unm npckarbe Boja. He crasajTe cafioBn CO BOAa Ha
powerbank-oT, Hnp. Ba3HW. Camo HyBarbeTo Ha powerbank-oT Ha CyBO MeCTO MOXe Aa
rapaHTVipa Hej3HaTa nNpasuaHa GyHKLMOHanHoCT. Cknaaupajte v kopucTeTe ja
powerbank-oT Ha TemnepaTypu nomery 0 °C-45 °C.

6. He nprbnnxyBajTe 6UN0 KakBW MarHETHV U MeTanH1 ypean Kako LUTO ce
AedrbpuNaTopu VAN KpeanTHN KapTUUKL Ha be3xuyHaTa noaHadka nnatdopma.

7. ObpaTuTe BHMMaHVe Ha OBOMHA PacTojaHue O U3BOPK Ha TOMANHA. AKO

powerbank-oT 6uze 13noxeH Ha Temnepatypu Hag 60 °C, Moxe Aa HacTaHe

owTeTyBarse. He ja n3n0xyBajTe powerbank-oT Ha AnpekTHa COHYeBa CBET/IMHA.
3abpaHeTo e Ha Hea /ja CTaBaTe U3BOPW Ha OTBOPEH OraH, HMp. 3ananynksa.

Hvikoralw He ¢ppnajte ja powerbank-oT BO oraH.

He kopucreTe vnun cknaavipajte powerbank-oT 6ancky 40 MaTepujanu/npeameT Kov

MOXaT Zia ce 3ananat, 3ananviBn Uav eKCrNo3vBHY CyNcTaHLMn v CANYHO.

10. He ja ocTassbajTe powerbank-oT 6e3 HaA30p Aozeka e Bo paboTa.

11. 3abpaHeTo e Aa ce KOPUCTK oLwTeTeH powerbank v HeroBnoT A0AATOK.

12. MonHerbeTo Ha powerbank-oT Tpeba Aa ce BPLUW HajManKy CeKou TPy MeceLu, Aypu v
aKko He ja kopucture.

13. Powerbank-0T MoXe Aa ce 3arpee Npu NoaHere 1 kopucterse. Be MonvMe obpateTe
BHMMaHVIe Ha BO3MOXHOTO eKCTPEMHO 3arpeBarbe, LTO MOXe Aa yKkaxe Ha npobaemM co
NONHEHETO Ha eNeKTPOHCKWTE ypean. Bo TakoB Cnyyaj, BeAHaLL UcknydeTe ja
powerbank-oT oz ypesoT 1 obpaTeTe ce Ha kBanuvkyBaH TexHuuap. ObesbegeTe
[I0BOIHO C1060/eH MPOCTOP OKoy powerbank-oT 3a NpaByiHa UvipkynaLmja Ha
BO3/yXOT. He ja KopvicTeTe Ha NOBPLUVH MOKPUEHV CO TEKCTVA (HNP. candeTku).

14. Hvikoraw He nokpweajTe ja powerbank-oT.

15. Mo LjenocHo nonHerse nckayyete ja powerbank-oT 0 13BOPOT Ha eHepruja, co LUTO Ke
rapaHTVpaTe Hej3uH NOAOAT XMBOTEH Bek.

16. 3a uncTerbe kopucTeTe camo CyB TyTyH. 3abpaHeTo e Aa ce KOPUCTU BOAA, XeMUKanuu,
pactapay, 6eH3MH 1 CIMYHO 3a YMCTeHse.

17. Cknagmpaje ja powerbank-oT Ha cyBO v J06PO NPOBETPYBAHO MECTO, MOAANEKY O/
nodat Ha Aelia Ay JOMaLLHM MNEHNYMFbA.

18. He cTaBajTe HUKakBM NpeaMeTyt Ha powerbank-0T 3a Bpeme Ha NMoNHeHeTo.

19. Tpu NONHEHETO Ha NOBeKe 0f eAHO YPe, UCTOBPEMEHO MOXe Aa AOjAe 0 HamanyBarbe
Ha nonHeHeTo Ha powerbank-oT.

O 0

McknyyyBare Ha 04roBOpHOCT

OBaa power bank e HameHeTa camo 3a KOPUCTEHse BO KOMBVIHaLMja CO COOABETHY MOBUIHM
ypeaw. Npe NPBOTO KOPKCTeHe Ha power Dank-0T v HOBOTO ypes, cekorall nposepyBajTe
Ja HMBHaTa Meryce6Ha KOMMaTUOWAHOCT. [TPOVM3BOANTENOT He HOCU HIKaKBa OArOBOPHOCT
3a eBeHTyasHa LUTeTa Ha MOBWAHMOT ypes Npean3ByikaHa o/ HerpaBuiHa ynoTpeba Ha 0BOj
MPOVI3BOA,

OBOj MPOM3BOA T UCMONHYBa CMTE OCHOBHN 6apaH:a Ha AVPEKTNBUTE Ha EY kou ce
@ @ OfiHeCyBaaT Ha Hero.

E: 0BOj CYMB0A Ha NPOM3BOAOT WM BO NPUAPYXHATa AOKyMeHTaLwja ykaxysa Aeka

[aZ\eHNOT NPOM3BOA He CMee Aa ce CMeTa 3a BOobrYaeH KoMyHaneH oTnaz 1 Mopa
[a ce TPeTMpa CornacHo Co I0KaNHMTE 3aKoHCKM Nponucy. MpeAageTe ro oBoj
NPON3BOJ 3a eKoNoLwKa peuviknvparse. Co NpaBUIHOTO TpeTVparse Ha 0BOj
NPOV3BOJ, O 3aLUTUTyBaTe XMBOTHATa cpeaviHa. 3a noseke vHdopMaLmn obpateTe
Ce Ha floKanHaTa camoyrnpaBsa 3aJ0/XeHa 3a ynpasyBakbe CO KOMyHaneH oTnaz,
HajénvckaTa pekynepauuja Uy BaWwyoT npoaasay.



Spello ForcePack 20000mAh PL
INSTRUKCJA OBSLUGI

Dziekujemy, ze wybraliscie nasz produkt. Prosimy, abyscie doktadnie przeczytali te instrukcje obstugi
przed uzyciem produktu i starannie jg przechowali na przysztos¢. Wierzymy, ze bedziecie z naszego
produktu zadowoleni.

Opis pr

1. Przycisk zasilania

2. Wyjscie USB-A

3. Wskaznik pojemnosci s 2

4. Wejscie/wyjscie USB-C + odpinany kabel 5 ©
USB-C

5. Zintegrowany kabel USB-C — \
6. Zintegrowany kabel Lightning B \\ Ej [i

Parametry i :

Pojemnosé: 20000mAh (74 Wh)

Wejscie USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Wyjscie 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Wyjscie 2: USB-C z odfaczanym kablem / port USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Wyjécie 3: USB-C z wbudowanym kablem: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Wyjécie 4: Lightning z wbudowanym kablem: 5V/2.4A (12W)

Kombinacja wyj$¢: 5V/3A (15W) podzielone miedzy wszystkie uzywane wyjécia bez wzgledu naich
liczbe

Protokoty: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Ochrony: krétki obwdd; nadprad; przeciazenie; przegrzanie, przepiecie

Wymiary produktu: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Typ ogniwa: litowo-polimerowe

Waga: 436,3¢g

Materiat: PC+ABS

Kabel USB-C na USB-C:
Typ: USB-C na USB-C
Dlugosé: 20 cm
Materiat: TPE

Waga: 20g

Zawartos¢ opak

1% ForcePack 30000mAh
1% odpinany kabel USB-C na USB-C
1% instrukcja QR do uzycia

Wskaznik natadowania powerbanku:
Wyswietlacz LED: Wyswietla aktualng pojemno$¢ powerbanku
Zielona btyskawica: Wskazuje tadowanie urzadzenia lub fadowanie powerbanku

tadowanie trwa 3-6 godzin z 20W zasilaczem. Po petnym natadowaniu powerbank wytacza sie w ciggu
30 sekund.

Instrukcja

tadowanie powerbanku

1. Podfacz powerbank za pomoca odtaczanego kabla USB-C do USB-C do swojego komputera lub
do zasilacza sieciowego (zasilacz nie jest czescia opakowania). Aby osiagna¢ szybsze fadowanie,
uzywaj zasilacza sieciowego o mocy 20 W lub wyzszej.

2. Pozakonczeniu tadowania odigcz powerbank od zrodta.

tad ie urzadzenia za p 3 kabla USB/Lightning

Powerbank mozesz wykorzysta¢ do tadowania wiekszosci mobilnych urzadzen wyposazonych w porty

USB lub Lightning.

1. Podiacz wbudowany lub odtaczany kabel do swojego urzadzenia.

2. Gdy podtaczone urzadzenie jest w petni natadowane, odtacz od niego wbudowany lub odtaczany
kabel podfaczony do powerbanka.

Instrukcje b

Doktadnie zapoznaj sie z ponizszymi instrukcjami bezpi y i obst

Pomoze to w uniknigciu uszkodzenia urzgdzenia lub ewentualnych szkéd. Producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem tego urzadzenia.

1. Przechowuj powerbank z dala od dzieci.

2. Ten powerbank przeznaczony jest wytacznie do uzytkowania w warunkach domowych.

3. Upewnij sie, ze nie dojdzie do upadku, celowego ani przypadkowego uszkodzenia, wygiecia,
zgniecenia ani innej deformacji powerbanka, co mogtoby wptyna¢ na jego funkcjonalnosé.

4. Nie rozbieraj powerbanka ani nie uszkadzaj go w jakikolwiek inny sposdb. Nie zawiera on zadnych
elementdw, ktédre uzytkownik moégtby samodzielnie naprawi¢ w razie awarii.

5. Nie narazaj powerbanka na wilgoc¢ ani nie zanurzaj go w cieczy. Nie wystawiaj go na dziatanie
kropli lub strug wody. Nie stawiaj na nim pojemnikéw z wodg, np. wazonéw. Tylko
przechowywanie powerbanka w suchym miejscu zapewni jego wiasciwe dziatanie. Przechowu;j i
uzywaj powerbanka w temperaturach od 0 °C do 45 °C.

6. Nie przyblizaj zadnych magnetycznych lub metalowych urzadzen, takich jak defibrylatory czy karty
kredytowe do bezprzewodowej fadowarki.

7. Zachowaj szczegdlng ostrozno$¢ i odpowiednia odlegtosc od zrédet ciepta. Jesli powerbank
zostanie wystawiony na temperatury powyzej 60 °C, moze ulec uszkodzeniu. Nie narazaj
powerbanka na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego. Nie stawiaj na nim zrédet ognia, np.
Swieczek.

8. Nigdy nie wrzucaj powerbanka do ognia.

9. Nie uzywaj ani nie przechowuj powerbanka w poblizu materiatow/obiektow, ktére moga sie
zapali¢, fatwopalnych lub wybuchowych.

10. Nie pozostawiaj powerbanka bez nadzoru, gdy jest w uzyciu.

11. Zabronione jest uzywanie uszkodzonego powerbanka lub jego akcesoridow.

12. Dotaduj powerbank co najmniej co trzy miesigce, nawet jesli go nie uzywasz.

13. Powerbank podczas tadowania i uzywania moze sie nagrzewac. Prosze zwréci¢ szczegdlng uwage
na jego ewentualne ekstremalne nagrzewanie, ktére moze wskazywac na problem z obwodem
tadowania urzadzenia. W takim przypadku natychmiast odigcz powerbank od urzadzenia i
skontaktuj sie z wykwalifikowanym technikiem. Zapewnij odpowiednia wentylacje wokot
powerbanka. Nie uzywaj go na powierzchni pokrytej tkaning (np. obrusie).

14. Nigdy nie zakrywaj powerbanka.

15. Po petnym natadowaniu odtgcz powerbank od zrédta zasilania, aby zapewni¢ jego dtuzsza
Zywotnos¢.

16. Do czyszczenia uzywaj tylko suchej szmatki. Zabronione jest uzywanie wody, substancji
chemicznych, rozpuszczalnikow, benzyny itp. do czyszczenia.

17. Przechowuj powerbank w suchym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od dzieci oraz
domowych zwierzat.

18. Na powerbanku podczas tadowania nie stawiaj zadnych przedmiotéw.

19. Podczas tadowania wiecej niz jednego urzadzenia jednoczesnie moze doj$¢ do zmniejszenia
mocy fadowania powerbanka.

Wyita ie odpowiedzialnosci

Ta powerbank jest przeznaczona tylko do uzywania w potaczeniu z odpowiednim urzadzeniem
mobilnym. Zawsze przed pierwszym uzyciem powerbanku i nowego urzadzenia sprawdz ich wzajemna
kompatybilno$¢. Producent nie odpowiada za ewentualne uszkodzenia urzadzenia mobilnego
spowodowane niewtasciwym uzywaniem tego produktu.

@ Ten produkt spetnia wszystkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, ktére sie do niego
odnosza.

Y

Ten symbol na produkcie lub w towarzyszacej dokumentacji oznacza, ze dany produkt nie
moze by¢ uznawany za zwykte odpady komunalne i musi by¢ utylizowany zgodnie z lokalnie
obowiazujgcymi przepisami prawnymi. Przekaz ten produkt do ekologicznej utylizacji.
Prawidtowa utylizacja tego produktu chroni $rodowisko. W celu uzyskania dalszych informacji
skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami zajmujacymi sie utylizacjg odpaddw komunalnych,
najblizszym punktem zbidrki lub swoim sprzedawca.
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Spello ForcePack 20000mAh PT
INSTRUCOES DE USO

Obrigado por escolher o nosso produto. Por favor, leia atentamente este manual do usuério antes de
usar o produto e guarde-o cuidadosamente para futuras referéncias. Acreditamos que vocé ficara
satisfeito com o nosso produto.

Descri¢do do produto:

1. Botdo de alimentacao

2. Saida USB-A

3. Indicador de capacidade 1 2

4. Entrada/Saida USB-C + cabo USB-C s 6
destacavel

5. Cabo USB-C integrado — \
6. Cabo Lightning integrado B \\ Ej [i

Parametros técnicos:

Capacidade: 20000mAh (74 Wh)

Entrada USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Saida 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Saida 2: USB-C cabo destacavel / Porta USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A (20W)
Saida 3: USB-C cabo integrado: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A (22.5W)

Saida 4: Lightning cabo integrado: 5V/2.4A (12W)

Combinagio de saidas: 5V/3A (15W) distribuido entre todas as saidas utilizadas, independentemente
do nimero

Protocolos: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protegdes: curto-circuito; sobrecorrente; sobrecarga; superaquecimento; sobretensao
Dimensdes do produto: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tipo de célula: Polimero de litio

Peso: 436,39

Material: PC+ABS

Cabo USB-C para USB-C:
Tipo: USB-C para USB-C
Comprimento: 20 cm
Material: TPE

Peso: 20g

c ido da embal

1% ForcePack 30000mAh
1x cabo USB-C para USB-C destacavel
1x manual QR de uso

Indicacdo de carga da power bank:
Ecra LED: Mostra a capacidade actual da powerbank
Relampago verde: Indica que o dispositivo esta a carregar ou que a powerbank estd a ser carregada

O carregamento leva de 3 a 6 horas com um adaptador de 20W. Apds o carregamento completo, a
powerbank desliga-se em 30 segundos.

Instrugées de uso:

Carregamento da power bank

1. Conecte a power bank usando um cabo USB-C para USB-C removivel ao seu computador ou a um
adaptador de tomada (o adaptador ndo esta incluido na embalagem). Para obter um
carregamento mais rapido, utilize um adaptador de tomada com poténcia de 20 W ou superior.

2. Apds o término do carregamento, desconecte a power bank da fonte.

Car de dispositivos do cabo USB/Lightning

Vocé pode usar a power bank para carregar a maioria dos dispositivos méveis equipados com porta

USB ou Lightning.

1. Conecte o cabo integrado ou removivel ao seu dispositivo.

2. Assim que o dispositivo conectado estiver totalmente carregado, desconecte o cabo integrado ou
removivel que est4 conectado a power bank.

Instrucdes de seguranca

Ectud 4o

os i avisos de segurancga e instrugdes de uso.

Assim, vocé evitara possiveis danos ao dispositivo ou danos subsequentes. O fabricante nao se
responsabiliza por danos causados pelo uso inadequado deste aparelho.

1. Mantenha o power bank fora do alcance de criancas.

2. Este power bank é destinado apenas para uso doméstico.

3. Certifique-se de que ndo haja quedas, quebras intencionais ou acidentais, flexdes, toredes ou
outras deformacdes do power bank, pois isso pode resultar na interrupgao de sua funcionalidade.

4. Nao desmonte o power bank nem o danifique de qualquer outra forma. Nao contém pecas que o
usuario possa consertar em caso de falha.

5. Nao exponha o power bank a umidade e ndo o mergulhe em liquidos. Nao exponha a dgua
gotejante ou borrifante sobre ele. Nao coloque recipientes com agua sobre o power bank, como
por exemplo, vasos. Apenas mantendo o power bank em um local seco pode-se garantir seu
funcionamento adequado. Armazene e utilize o power bank a temperaturas entre 0 °C e 45 °C.

6. N&o aproxime nenhum dispositivo magnético ou metélico, como desfibriladores ou cartdes de
crédito, da superficie de carregamento sem fio.

7. Preste atencdo redobrada a distancia adequada de fontes de calor. Se vocé expuser o power bank
atemperaturas superiores a 60 °C, isso pode causar danos. Nao exponha o power bank a luz solar
direta. E proibido colocar fontes de fogo aberto sobre ele, como por exemplo, velas acesas.

8. Nunca jogue o power bank no fogo.

9. Nao use nem armazene o power bank préximo a materiais/objetos que possam pegar fogo,
substancias inflamaveis ou explosivas, etc.

10. Nao deixe o power bank sem supervisdo enquanto estiver em uso.

11. E proibido usar um power bank danificado ou seu equipamento associado.

12. Carregue o power bank pelo menos a cada trés meses, mesmo que nao o utilize.

13. O power bank pode esquentar durante o carregamento e uso. Por favor, preste atencdo especial
ao seu possivel superaguecimento, que pode indicar um problema com o circuito de
carregamento do dispositivo eletronico. Nesse caso, desconecte imediatamente o power bank do
dispositivo e entre em contato com um técnico qualificado. Assegure espaco suficiente ao redor
do power bank para a adequada circulagdo de ar. Nao a use em superficies cobertas com tecido
(por exemplo, toalhas).

14. Nunca cubra o power bank.

15. Apds o carregamento completo, desconecte o power bank da fonte de energia, garantindo assim
sua maior vida Util.

16. Paralimpeza, utilize apenas um pano seco. E proibido usar agua, produtos quimicos, solventes,
gasolina, etc., para alimpeza.

17. Armazene o power bank em um local seco e bem ventilado, fora do alcance de criangas ou animais
de estimacdo.

18. Durante o carregamento, nao cologue nenhum objeto sobre o power bank.

19. Ao carregar mais de um dispositivo ao mesmo tempo, pode ocorrer uma redugdo no
desempenho de carregamento do power bank.

I doder bilidade

Este power bank é destinado apenas para uso em conjunto com dispositivos méveis compativeis.
Sempre verifique a compatibilidade entre o power bank e o novo dispositivo antes do primeiro uso. O
fabricante ndo assume responsabilidade por quaisquer danos ao dispositivo mével causados pelo uso
inadequado deste produto.

@ Este produto cumpre todos os requisitos basicos das diretrizes da UE que se aplicam a ele.

Y

Este simbolo no produto ou na documentagdo acompanhante indica que o produto em
questdo ndo deve ser considerado como residuo comum e deve ser eliminado de acordo com
as regulamentacdes legais locais em vigor. Descarte este produto de forma ecoldgica. A
eliminagdo correta deste produto ajuda a proteger o meio ambiente. Para mais informagdes,
entre em contato com a administracdo local responsavel pela eliminagio de residuos, o ponto
de coleta mais préximo ou seu revendedor.
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Spello ForcePack 20000mAh RO
INSTRUC IUNI DE UTILIZARE

Va mul umim c3 a i ales produsul nostru. Va rugam sa citi i cu aten ie acest manual de utilizare inainte de
afolosi produsul i pastra i-| cu grija pentru utilizari viitoare. Suntem increzatori ca ve i fi mul umit de
produsul nostru.

Descrierea pr

1. Buton de alimentare

2. lesire USB-A

3. Indicator de capacitate

4. Intrare/lesire USB-C + cablu USB-C detagsabil
5. Cablu USB-C integrat

6. Cablu Lightning integrat s % @ [Ej_\
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Parametrii ici:

Capacitate: 20000mAh (74 Wh)

Intrare USB-C: 5V/3A, 9V/2A

lesire 1: USB-A: 5V/3A (15W)

lesire 2: USB-C cablu detasabil / port USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
lesire 3: USB-C cablu integrat : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
lesire 4: Lightning cablu integrat : 5V/2.4A (12W)

Combinatii de iesiri: 5V/3A (15W) impartit intre toate iesirile utilizate, indiferent de numarul acestora
Protocole: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protectii: scurtcircuit; supracurgere; supratensiune; supraincalzire, suprasarcina
Dimensiuni produs: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tip arti itiu - polimer

Greutate: 436,3 g

Material: PC+ABS

Cablu USB-C la USB-C:
Tip: USB-C la USB-C
Lungime: 20 cm
Material: TPE
Greutate: 20 g

Con inutul

1% ForcePack 30000mAh
1% cablu USB-C la USB-C deta abil
1x manual QR de utilizare

Indica ii pentru incarcarea powerbank-ului:

Ecran LED: Afi eaza capacitatea actuald a powerbank-ului
Flash verde: Indica incarcarea dispozitivului sau incarcarea powerbank-ului

Incircarea dureaza 3-6 ore cu un adaptor de 20W. Dupa incarcarea complets, powerbank-ul se opre te
in 30 de secunde.

Instruc iuni de utilizare:

incarcarea powerbank-ului

1. Conecta i powerbank-ul folosind cablul USB-C la USB-C deta abil la computerul dumneavoastra
sau la adaptorul de perete (adaptorul nu este inclus in pachet). Pentru o incarcare mai rapida,
folosi i un adaptor de perete cu o putere de 20 W sau mai mare.

2. Dupa ceaiterminat de incarcat, deconecta i powerbank-ul de la sursa.

Incarcarea dispozitivelor folosind cablul USB/Lightning

Pute i folosi powerbank-ul pentru a incarca majoritatea dispozitivelor mobile dotate cu port USB sau

Lightning.

1. Conectai cablul integrat sau deta abil la dispozitivul dumneavoastra.

2. Odata ce dispozitivul conectat este complet incarcat, deconecta i cablul integrat sau deta abil
conectat la powerbank.

Instruc iuni de sig a

Citi i cu aten ie instruc iunile de siguran a i de func ionare de maijos.

Acest lucru va preveni posibilele daune ale dispozitivului sau eventualele prejudicii. Producatorul nu i
asuma nicio responsabilitate pentru daunele cauzate ca urmare a utilizarii necorespunzatoare a acestui
echipament.

1. Pastraipower bank-ul departe de copii.

2. Aceasta power bank este destinata exclusiv pentru utilizare domestica.

3. Aveigrijasanucadd, sanufie lovita sau indoita, presata sau suferind alte deformari, deoarece
acestea ar putea avea drept rezultat afectarea func ionalitd ii sale.

4. Nudezasambla i power bank-ul i nu-l deteriora i in alt mod. Nu con ine niciun component care ar
putea fi reparat de utilizator in caz de defect.

5. Nuexpune i power bank-ul la umiditate i nu-I scufundaiin lichide. Nu-l expune i la apa care picura
sau stropi. Nu a eza i recipiente cu apa pe power bank, de exemplu, vaze. Doar pastrarea power
bank-ului intr-un mediu uscat poate asigura func ionarea corecta. Pastra i i utiliza i power bank-ul la
temperaturi intre 0 °C 45 °C.

6. Nuapropia i echipamente magnetice sau metalice de sta ia de incarcare fara fir, cum ar fi
defibrilatoare sau carduri de credit.

7. Acordaio aten ie deosebita distan ei suficiente fa & de sursele de caldura. Daca expune i power
bank-ul la temperaturi mai mari de 60 °C, ar putea suferi daune. Nu expune i power bank-ul la
lumina directa a soarelui. Este interzis sa a eza i surse de foc deschis pe el, de exemplu, lumanari
aprinse.

8. Nuarunca i niciodata power bank-ul in foc.

9. Nufolosii inu pastra i power bank-ul in apropierea materialelor/obiectelor care ar putea sa se
aprinda, inflamabile sau explozibile.

10. Nu lasa i power bank-ul nesupravegheat in timpul func ionarii.

11. Esteinterzisa utilizarea unei power bank deteriorate sau a accesoriilor sale.

12. Incarca i power bank-ul cel pu in o dats la fiecare trei luni, iin cazul in care nu il utiliza .

13. Power bank-ul se poate incalzi in timpul incarcarii i utilizarii. Va rugam sa acorda i o aten ie sporita
posibilei incalziri extreme, care ar putea indica o problema cu circuitul de incarcare al
dispozitivului. In acest caz, deconecta i imediat power bank-ul de la echipament i contacta i un
tehnician calificat. Asigura i un spa iu liber in jurul power bank-ului pentru o circula ie adecvata a
aerului. Nu o folosi i pe o suprafa & acoperita cu stofad (de exemplu, fa & de masa).

14. Nu acoperii niciodata power bank-ul.

15. Dupa ce s-aincarcat complet, deconecta i power bank-ul de la sursa de alimentare, asigurand
astfel o durabilitate mai mare.

16. Pentru curd are, utiliza i doar o carpa uscata. Este interzisa cura area cu apa, substan e chimice,
solven i, benzina etc.

17. Pastraipower bank-ul intr-un loc uscat i bine ventilat, departe de copii sau animale de companie.

18. Intimpul incarcarii, nu a eza i niciun obiect pe power bank.

19. In timpul incarcarii a mai mult de unui dispozitiv simultan, poate aparea o scadere a puterii de
incarcare a power bank-ului.

ea rasp

ii
Aceasta power bank este destinata exclusiv utilizarii in conexiune cu un dispozitiv mobil adecvat.
Verifica i intotdeauna compatibilitatea reciproca inainte de prima utilizare a power bank-ului i a noului

dispozitiv. Producatorul nu iiasuma nicio responsabilitate pentru eventualele daune aduse
dispozitivului mobil cauzate de utilizarea incorectd a acestui produs.

Cl @ Acest produs indepline te toate cerin ele de baza ale directivelor UE care i se aplica.

E Acest simbol de pe produs sau in documenta ia de inso ire indica faptul ca acest produs nu

trebuie considerat un de eu comun itrebuie eliminat conform reglementarilor legale locale in
vigoare. Preda i acest produs pentru eliminare ecologica. Prin eliminarea corecta a acestui
produs, proteja i mediul inconjurator. Pentru mai multe informa ii, contacta i autoritatea locala
responsabild cu gestionarea de eurilor municipale, cel mai apropiat punct de colectare sau
comerciantul dumneavoastra.



Spello ForcePack 20000mAh SK
NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme, Ze ste si vybrali nds produkt. Precitajte si, prosim, podrobne tito pouzivatel'skd prirucku
pred pouzitim produktu a starostlivo ju uschovaijte pre buddce pouzitie. Verime, ze budete s nasim
produktom spokojni.

Popis produktu:

1. Tlacidlo napajania

2. USB-A vystup

3. Ukazovatel kapacity

4. USB-C vstup/vystup + odnimatelny USB-C
kabel

5. Integrovany USB-C kabel — \
6. Integrovany Lightning kabel B \\ Ej [i
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Technické parametre:

Kapacita: 20000mAh (74 Wh)

Vstup USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Vystup 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Vystup 2: USB-C odnimatelny kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Vystup 3: USB-C integrovany kabel : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Vystup 4: Lightning integrovany kabel : 5V/2.4A (12W)

Kombinacia vystupov: 5V/3A (15W) rozdelené medzi vietky pouzivané vystupy bez ohladu na ich
pocet

Protokoly : QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Ochrany: skrat; nadprid; prebijanie; prehriatie; prepatie

Rozmery produktu: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Typ €lanku : Lithium - polymer

Hmotnost: 436,3 g

Material: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Typ: USB-C na USB-C
Dizka: 20 cm

Material: TPE
Hmotnost: 20 g

Obsah baleni

1% ForcePack 30000mAh
1% odnimatelny USB-C na USB-C kabel
1X QR navod na pouzitie

Indikacia nabitia powerbanky:

LED displej: Zobrazuje aktuélnu kapacitu powerbanky
Zeleny blesk: Indikuje nabijanie zariadenia alebo nabifjanie powerbanky

Nabijanie trva 3-6 hodin s 20W adaptérom. Po iplnom nabiti sa powerbanka vypne do 30s.

Navod na pouzitie:

Nabijanie powerbanky

1. Pripojte powerbanku pomocou odnimatelného USB-C na USB-C kabla k svojmu pocitacu alebo do
sietového adaptéra (adaptér nie je sucastou balenia). Aby ste dosiahli rychlejsie nabijanie,
pouzivajte sietovy adaptér s vykonom 20 W alebo vys$sim.

2. Poukonceni nabijania odpojte powerbanku od zdroja.

ie zariadeni p USB/Lightning kabla

Powerbanku mézete vyuzit k nabijaniu vacsiny mobilnych zariadeni vybavenych USB alebo Lightning

portom.

1. Integrovany alebo odnimatelny kabel zapojte do svojho zariadenia.

2. Ked'je pripojené zariadenie plne nabité, odpojte od neho integrovany alebo odnimatelny kdbel
pripojeny k powerbanke.

Bezpecnostné pokyny

Dékladne si prestudujte nizsie pec é pokyny a prevadzkové instrukcie.
Tym sa vyhnete moznému poskodeniu zariadenia alebo pripadnym skodam. Vyrobca nenesie Ziadnu
zodpovednost za $kody spdsobené v désledku nespravneho pouzivania tohto zariadenia.

1. Uchovévajte powerbanku mimo dosahu deti.

2. Tato powerbanka je uréena iba na pouzitie v domacnosti.

3. Dbajte nato, aby nedoslo k padu, imyselnému ¢i neimyselnému rozbitiu, prehnutiu,
premacknutiu ¢i inej deformacii powerbanky, ¢o by mohlo mat za nasledok narusenie jej
funkcnosti.

4.  Powerbanku nerozoberajte ani ziadnym inym spdsobom nenarusujte. Neobsahuje Ziadne Casti,
ktoré by mohol pouzivatel sdm opravit v pripade poruchy.

5. Nevystavujte powerbanku vihkosti ani ju neponarajte do tekutin. Nevystavujte ju kvapkajicej alebo
striekajlicej vode. Na powerbanku nepokladajte nadoby s vodou, napr. vazy. Iba uchovavanie
powerbanky v suchu moze zarucit jej spravnu funkénost. Powerbanku skladujte a pouzivajte pri
teplotach medzi 0 °C - 45 °C.

6. Kbezdrotovej nabijacej ploche nepriblizujte ziadne magnetické alebo kovové zariadenia ako
napriklad defibrilatory ¢&i kreditné karty.

7. Zvysenul pozornost venujte dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla. Ak by ste vystavili
powerbanku teplotam vy$sim nez 60 °C, mohlo by dojst k jej poskodeniu. Nevystavujte
powerbanku priamemu sine¢nému svetlu. e zakdzané na nu pokladat zdroje otvoreného ohna,
napr. horiacich svie¢ok.

8. Powerbanku nikdy nevhazujte do ohna.

9. NepouZivajte ani neskladujte powerbanku v blizkosti latok/predmetov, ktoré by sa mohli vznietit,
horlavych alebo vybusnych latok apod.

10. Nenechavajte powerbanku bez dozoru, zatial ¢o je v prevadzke.

1. Je zakadzané pouzivat poskodenu powerbanku alebo jej prislusenstvo.

12. Dobijajte powerbanku minimalne kazdé tri mesiace, a to aj v pripade, ked'ju nepouzivate.

13. Powerbanka sa pri nabijani aj pouzivani moze zahrievat. Venujte prosim zvysent pozornost jej
pripadnému extrémnemu zahrievaniu, ktoré méze indikovat problém s nabijacim obvodom
elektronického zariadenia. V takom pripade powerbanku neprodlenne odpojte od zariadenia a
obrétte sa na kvalifikovaného technika. Zabezpecte okolo powerbanky dostatoc¢ny volny priestor
pre spravnu cirkulaciu vzduchu. Nepouzivajte ju na povrchu opatrenom latkou (napr. ubrusom).

14. Nikdy powerbanku nezakryvajte.

15. Po Uplnom nabiti odpojte powerbanku od zdroja energie, ¢im zabezpedite jej dIhsiu Zivotnost.

16. Na Cistenie pouzivajte iba suchy handricku. Je zakézané na cistenie pouzivat vodu, chemickeé latky,
rozpustadla, benzin apod.

17. Powerbanku ukladajte na suché a dobre vetrané miesto, mimo dosahu deti alebo domacich
milacikov.

18. Na powerbanku pocas nabijania nepokladajte ziadne predmety.

19. Prinabijani viac ako jedného zariadenia sti¢asne mdze dojst k znizeniu nabijacieho vykonu
powerbanky.

VuliiEan:, a " .
vy P

Tento power bank je urceny iba na pouzivanie v spojeni so vhodnym mobilnym zariadenim. Vzdy pred
prvym pouzitim power banky a nového zariadenia overte ich vzajomnu kompatibilitu. Vyrobca nenesie
Ziadnu zodpovednost za pripadni $kodu na mobilnom zariadeni spdsobent nespravnym pouzivanim
tohto produktu.

Cl @ Tento produkt sp\/ha véetky zakladné poziadavky smernic EU, ktoré sa na neho vztahuju.

E Tento symbol na produkte alebo v sprievodnej dokumentacii oznacuje, ze dany produkt

nesmie byt povazovany za bezny komunalny odpad a musi byt likvidovany podla miestne
platnych pravnych predpisov. Predajte tento produkt na ekologicku likvidaciu. Spravnou
likvidaciou tohto produktu chrénite Zivotné prostredie. Pre viac informéacii sa obratte na
miestnu samospravu zaoberajlcu sa likvidaciou komunalneho odpadu, najblizsie zberné
miesto alebo svojho predajcu.



Spello ForcePack 20000mAh SL
NAVODILA ZA UPORABO

Hvala, da ste izbrali nas izdelek. Prosimo, natancno preberite ta prirocnik za uporabnike pred uporabo
izdelka in ga skrbno shranite za prihodnjo uporabo. Verjamemo, da boste z nasim izdelkom zadovoljni.

Opisii
1. Gumb za napajanje

2.USB-Aizhod

3. Kazalnik zmogljivosti 1 2

4. USB-C vhod/izhod + odstranljiv USB-C kabel s I3

5. Integriran USB-C kabel

6. Integriran Lightning kabel

AN

Tehniéni parametri:

Kapaciteta: 20000mAh (74 Wh)

Vhod USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Izhod 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izhod 2: USB-C odstranljiv kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Izhod 3: USB-C integriran kabel: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
Izhod 4: Lightning integriran kabel: 5V/2.4A (12W)

Kombinacija izhodov: 5V/3A (15W) razdeljeno med vse uporabljene izhode ne glede na njihovo $tevilo
Protokoli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Zasgite: kratkosticna; previsoki tok; prenapolnitev; pregrevanje, prenapetost
Dimenzije izdelka: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tip €lanka: Litij - polimer

Teza: 436,39

Material: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Tip: USB-C na USB-C
Dolzina: 20 cm
Material: TPE

Teza: 20 g

Vsebina pakiranja:

1x ForcePack 30000mAh
1x odstranljiv USB-C na USB-C kabel
1x QR navod za uporabo

Indikacija napolnj i power b
LED zaslon: Prikazuje trenutno kapaciteto power banke
Zelena bliskavica: Indikira polnjenje naprav ali polnjenje power banke

Polnjenje traja 3-6 ur s 20W adapterjem. Po popolnem polnjenju se power banka izklopi v 30s.

Navodila za uporabo:

Polnjenje powerbanke

1. Povezite powerbanko s prenosnim USB-C na USB-C kablom s svojim racunalnikom ali z napajalnim
adapterjem (adapter ni del pakiranja). Za hitrej$e polnjenje uporabljajte napajalni adapter z mo¢jo
20 W alivec.

2. Pokoncanem polnjenju odklopite powerbanko od vira.

Polnjenj p! preko USB/Li ing kabla

Powerbanko lahko uporabite za polnjenje vecine mobilnih naprav, opremljenih z USB ali Lightning

prikljuckom.

1. Integriran ali odstranljiv kabel prikljucite na svojo napravo.

2. Koje priklju¢ena naprava popolnoma napolnjena, odklopite integriran ali odstranljiv kabel
priklju¢en na powerbanko.

Var navodila

.

ja var navodila in navodila za uporabo.

preberite sp

S tem se izognete morebitnim poskodbam naprave ali morebitnim skodam. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti za skodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe te naprave.

1. Shranjujte power banko izven dosega otrok.

2. Tapower banka je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu.

3. Pazite, da se naprava ne bo zrusila, poskodovala ali deformirala, kar bi lahko vplivalo na njeno
delovanje.

4. Power banke ne razstavljajte niti je ne poskodujte na kakrsenkoli drugacen nacin. Ne vsebuje
delov, ki bi jih uporabnik lahko sam popraviti v primeru okvare.

5. Neizpostavljajte power banke vlagi in je ne potapljajte v tekocine. Ne izpostavljajte je kapljajoci ali
brizgajoci vodi. Na power banko ne postavljajte posod z vodo, na primer vaze. Le shranjevanje
power banke na suhem moze zagotoviti njeno pravilno delovanje. Power banko shranjujte in
uporabljajte pri temperaturah med 0 °C-45 °C.

6. Kbrezzi¢ni polnilni postaji ne priblizujte nobenih magnetnih ali kovinskih naprav, kot so na primer
defibrilatorji ali kreditne kartice.

7. Posebno pozornost namenite dovolj veliki razdalji od virov toplote. Ce bo power banka

izpostavljena temperaturam nad 60 °C, lahko pride do poskodb. Ne izpostavljajte power banke

neposredni soncni svetlobi. Prepovedano je nanjo postavljati vire odprtega ognja, na primer
gorece svece.

Power banke nikoli ne mecite v ogenj.

Ne uporabljajte ali shranjujte power banke v blizini snovi/predmetov, ki bi se lahko vnetili,

vnetljivih ali eksplozivnih snovi ipd.

10. Nikoli ne puscajte power banke brez nadzora, ko je v uporabi.

11.  Prepovedano je uporabljati poskodovano power banko ali njeno opremo.

12. Polnite power banko vsaj enkrat na tri mesece, tudi ¢e je ne uporabljate.

13. Power banka se lahko med polnjenjem in uporabo segreva. Prosim, bodite pozorni na morebitno
ekstremno segrevanje, ki lahko nakazuje tezavo s polnilnim obvodom elektronske naprave. V
takem primeru jo takoj odklopite in kontaktirajte kvalificiranega tehnicarja. Poskrbite, da bo okoli
power banke dovolj prostega prostora za pravilno krozenje zraka. Ne uporabljajte je na povrsinah,
pokritih s tkanino (npr. prtickom).

14. Nikoli ne pokrivajte power banke.

15. Po popolnem polnjenju odklopite power banko iz vira energije, s ¢imer ji zagotovite daljso
Zivljenjsko dobo.

16. Za ¢iscenje uporabljajte samo suho krpo. Prepovedano je za ¢is¢enje uporabljati vodo, kemi¢ne
snovi, topila, bencin ipd.

17. Power banko shranjujte na suhem in dobro prezratenem mestu, izven dosega otrok ali domacih
ljubljenckov.

18. Med polnjenjem na power banko ne postavljajte nobenih predmetov.

19. Pripolnjenju ve¢ kot ene naprave hkrati lahko pride do zmanjsanja polnilnega izhoda power banke.

© ®

Izkljuéitev odgovornosti

Ta powerbanka je namenjena samo za uporabo v povezavi s primernimi mobilnimi napravami. Vedno
pred prvo uporabo powerbanke in nove naprave preverite njihovo medsebojno zdruzljivost.
Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za morebitno $kodo na mobilni napravi, ki bi nastala
zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

@ @ Ta izdelek ustreza vsem osnovnim zahtevam direktiv EU, ki se nanj nanasajo.

M@i Ta simbol na produktu ali v spremni dokumentaciji oznacuje, da dani izdelek ne sme biti

obravnavan kot obicajni komunalni odpad in ga je treba uniciti v skladu z lokalnimi veljavnimi
predpisi. Predajte ta izdelek za okolju prijazno unicenje. Z ustreznim unicenjem tega izdelka
Scitite okolje. Za vec informacij se obrnite na lokalne oblasti, ki se ukvarjajo z uni¢enjem
komunalnega odpadka, najblizje zbirno mesto ali svojega prodajalca.



Spello ForcePack 20000mAh SR
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Hvala $to ste izabrali nas proizvod. Molimo vas da pazljivo procitate ovaj korisnicki prirucnik
pre nego sto koristite proizvod i ¢uvajte ga za buducu upotrebu. Verujemo da Cete biti
zadovoljni nasim proizvodom.

Opis proizvoda:

1. Dugme za napajanje

2. USB-Aizlaz

3. Indikator kapaciteta ' 2

4. USB-C ulaz/izlaz + odvojivi USB-C kabl s 5
5. Integrisani USB-C kabl

6. Integrisani Lightning kabl . @ @_\

Tehnicki parametri:

Kapacitet: 20000mAh (74 Wh)

Ulaz USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Izlaz 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izlaz 2: USB-C uklonjivi kabl / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)

Izlaz 3: USB-C ugradeni kabl : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)

Izlaz 4: Lightning ugradeni kabl : 5V/2.4A (12W)

Kombinacija izlaza: 5V/3A (15W) raspodeljeno izmedu svih koris¢enih izlaza bez obzira na
njihov broj

Protokoli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Zastite: kratki spoj; prekomerni struja; preopterecenje; pregrevanje, prenapona
Dimenzije proizvoda: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Tip ¢lanka: Litijum - polimer

TeZina: 4363 g

Materijal: PC+ABS

USB-C na USB-C kabl:
Tip: USB-C na USB-C
DuZina: 20 cm
Materijal: TPE
Tezina: 20 g

Sadrzaj pakovanja:

1x ForcePack 30000mAh
1x uklonjivi USB-C na USB-C kabl
1x QR uputstvo za koris¢enje

Indikacija punjenja power banke:
LED displej: Prikazuje trenutni kapacitet power banke
Zeleni treptaj: Indikuje punjenje uredaja ili punjenje power banke

Punjenje traje 3-6 sati sa 20W adapterom. Nakon potpunog punjenja, power banka se
iskljucuje za 30s.

Uputstvo za koriséenje:

Punjenje power banke

1. Povezite power banku pomocu odvojivog USB-C na USB-C kabla sa svojim racunarom ili
sa zidnim adapterom (adapter nije deo pakovanja). Da biste postigli brze punjenje,
koristite zidni adapter sa snagom od 20 W ili vecom.

2. Nakon zavrsetka punjenja, odvojite power banku od izvora.

Punjenje uredaja pomocu USB/Lightning kabla

Power banku moZete koristiti za punjenje vecine mobilnih uredaja opremljenih USB ili

Lightning portom.

1. Umetnite ugradeni ili odvojivi kabl u svoje uredaje.

2. Kada je prikljuceno uredaje potpuno napunjeno, odvojite ugradeni ili odvojivi kabl
prikljucen na power banku.

Bezbednosna uputstva

PaZzljivo procitajte sljedece sigurnosne upute i uputstva za upotrebu.

Na taj nacin Cete izbje¢i moguce ostecenje uredaja ili eventualne Stete. Proizvodac ne snosi
nikakvu odgovornost za Stete uzrokovane nepravilnim koristenjem ovog uredaja.

1. Drzite power bank van dosega djece.

2. Ovaj power bank je namijenjen iskljucivo za koristenje u domacinstvu.

3. Pazite da ne dode do pada, namjernog ili nenamjernog razbijanja, savijanja, probijanja ili
druge deformacije power bank-a, to bi moglo rezultirati njegovim neispravnim radom.

4. Ne rastavljajte power bank niti ga na bilo koji drugi nacin ne razgradujte. Ne sadrZzi
dijelove koje bi korisnik mogao sam popraviti u slucaju kvara.

5. Ne izlazite power bank vlagi niti ga uranjajte u te¢nosti. Ne izlaZite ga kapljicastoj ili
prskajucoj vodi. Na power bank nemojte stavljati posude s vodom, npr. vaze. Samo
skladistenje power bank-a na suhom moze osigurati njegov ispravan rad. Skladistite i
koristite power bank na temperaturama izmedu 0 °C-45 °C.

6. Ne priblizavajte beZicnoj punjackoj platformi nikakve magnetske ili metalne uredaje kao
Sto su defibrilatori ili kreditne kartice.

7. Obratite povec¢anu paznju na dovoljno udaljenosti od izvora toplote. Ako izlozite power

bank temperaturama visim od 60 °C, to bi moglo uzrokovati njegovo ostecenje. Ne

izlaZite power bank direktnoj suncevoj svjetlosti. Zabranjeno je na njega stavljati izvore
otvorenog plamena, npr. upaljene svece.

Power bank nikada ne bacajte u vatru.

Ne koristite ni ne skladistite power bank u blizini zapaljivih materijala/predmeta koji bi se

mogli zapaliti, eksplozivnih ili zapaljivih tvari itd.

10. Ne ostavljajte power bank bez nadzora dok je u radu.

11. Zabranjeno je koristiti oSte¢eni power bank ili njegovo pribor.

12. Punite power bank najmanje svaka tri mjeseca, ¢ak i ako ga ne koristite.

13. Power bank se moze zagrijavati prilikom punjenja i koristenja. Molimo vas da obratite
povecanu paznju na njegovo eventualno ekstremno zagrijavanje, $to moze ukazivati na
problem s punja¢em elektronskog uredaja. U tom slucaju power bank odmah iskljucite iz
uredaja i obratite se kvalifikovanom tehnicaru. Osigurajte dovoljno slobodnog prostora
oko power bank-a za dobru cirkulaciju zraka. Ne koristite ga na povrsinama prekrivenim
tkaninom (npr. stolnjakom).

14. Nikada ne prekrivajte power bank.

15. Nakon potpunog punjenja, iskljucite power bank iz izvora napajanja, ¢ime osiguravate
njegov duzi Zivotni vek.

16. Za ciscenje koristite samo suvu krpu. Zabranjeno je za cis¢enje koristiti vodu, hemijske
tvari, rastvarace, benzin itd.

17. Power bank ¢uvajte na suhom i dobro provjetrenom mestu, van dosega djece ili ku¢nih
ljubimaca.

18. Na power bank tokom punjenja ne stavljajte nikakve predmete.

19. Pri punjenju vise od jednog uredaja istovremeno moze doci do smanjenja punjackog
ucinka power bank-a.
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Isklju€enje odgovornosti

Ova power banka je namenjena iskljucivo za koris¢enje u kombinaciji sa odgovarajucim
mobilnim uredajem. Uvijek provjerite medusobnu kompatibilnost power banke i novog
uredaja prije prve upotrebe. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu
Stetu na mobilnom uredaju uzrokovanu nepravilnim koris¢enjem ovog proizvoda.

Ovaj proizvod je u skladu sa svim osnovnim zahtevima EU direktiva koje se na njega
@ @ odnose.
)2: Ovaj simbol na proizvodu ili u pratecoj dokumentaciji oznacava da dati proizvod ne
sme biti tretiran kao obi¢an komunalni otpad i mora se zbrinuti u skladu sa lokalnim
vazedim pravnim propisima. Predajte ovaj proizvod na ekolosko zbrinjavanje.
Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda Stitite Zivotnu sredinu. Za viSe informacija
obratite se lokalnoj samoupravi koja se bavi zbrinjavanjem komunalnog otpada,
najblizem mestu za sakupljanje ili svom prodavcu.



Spello ForcePack 20000mAh SV
BRUKSANVISNING

Tack for att du har valt var produkt. Vanligen 1ds noggrant denna anvandarmanual innan du anvander
produkten och férvara den noggrant for framtida anvandning. Vi ar dvertygade om att du kommer att
vara néjd med var produkt.

1. Strémbrytare

2. USB-A utgang

3. Kapacitetsindikator s 2

4. USB-C ingéng/utgéng + avtagbar USB-C kabel s B
5. Integrerad USB-C kabel |

6. Integrerad Lightning kabel \\ ﬂ [i

Tekniska parametrar:

Kapacitet: 20000mAh (74 Wh)

Ingang USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Utgang 1: USB-A: 5V/3A(15W)

Utgang 2: USB-C avtagbar kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Utgang 3: USB-C integrerad kabel: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Utgang 4: Lightning integrerad kabel: 5V/2.4A (12W)

Kombination av utgangar: 5V/3A (15W) delat mellan alla anvanda utgangar oavsett antal
Protokoll: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Skydd: kortslutning; dverstrom; dverbelastning; dverhettning; dverspanning
Produktmatt: 66,7 x 151,6 x 30,6 mm

Typ av artikel: Litium - polymer

Vikt: 4363 g

Material: PC+ABS

USB-C till USB-C-kabel:
Typ: USB-Cill USB-C
Langd: 20 cm

Material: TPE

Vikt: 20 g

1 halli for kni

1% ForcePack 30000mAh
1x avtagbar USB-C till USB-C kabel
1% QR-installationsmanual

Indikering av powert
LED-skarm: Visar aktuell kapacitet for powerbanken

Gron blixt: Indikerar laddning av enheten eller laddning av powerbanken

Laddning tar 3-6 timmar med 20W-adapter. Efter full laddning stangs powerbanken avinom 30

sekunder.

Laddning av powerbanken

1. Anslut powerbanken med den avtagbara USB-C till USB-C-kabeln till din dator eller till
vaggadaptern (adaptern ingér inte i férpackningen). Fér snabbare laddning, anvand en
vaggadapter med en effekt pa 20 W eller mer.

2. Nérladdningen &r klar, koppla bort powerbanken fran stromkallan.

Laddning av enheter med USB/Lightning-kabel

Du kan anvanda powerbanken for att ladda de flesta mobila enheter som &r utrustade med USB- eller

Lightning-port.

1. Anslut den integrerade eller avtagbara kabeln till din enhet.

2. Narden anslutna enheten ar helt laddad, koppla bort den integrerade eller avtagbara kabeln fran
powerbanken.

Séakerhetsi kti

Las noggrant i de sakerh och br som anges nedan.

Genom att géra detta kan du undvika eventuell skada pa enheten eller eventuella féljdskador.
Tillverkaren tar inget ansvar for skador som orsakas av felaktig anvandning av denna enhet.

1. Hall powerbanken utom rackhall for barn.

2. Denna powerbank &r avsedd for anvandning i hemmet.

3. Setillatt undvika fall, avsiktlig eller oavsiktlig krossning, bojning, tryck eller annan deformation av
powerbanken, vilket kan paverka dess funktion.

4. Oppna aldrig powerbanken eller pa annat sétt skada den. Den innehaller inga delar som
anvandaren kan reparera vid eventuella fel.

5. Utsatt inte powerbanken for fukt eller nedsank den i vatskor. Utsétt den inte fér droppande eller
sprutande vatten. Placera inga vattentankar, t.ex. vasar, pa powerbanken. Endast férvaring av
powerbanken pa en torr plats kan garantera dess korrekta funktion. Férvara och anvand
powerbanken vid temperaturer mellan 0 °C-45 °C.

6. Placera inte nagra magneter eller metallféremal i narheten av den tradlésa laddningsytan, sasom
defibrillatorer eller kreditkort.

7. Var extra uppmarksam pa tillrackligt avstand fran varmekallor. Om du utsatter powerbanken for

temperaturer 6ver 60 °C kan den skadas. Utsatt inte powerbanken for direkt solljus. Det ar

forbjudet att placera 6ppna flammor, sdsom tanda ljus, pa den.

Slang aldrig powerbanken i eld.

Anvand eller forvara inte powerbanken i nirheten av brandfarliga material/objekt som kan

antanda, brannbara eller exploderande dmnen, etc.

10. L&mna aldrig powerbanken utan uppsikt medan den ar i drift.

1. Det arforbjudet att anvanda en skadad powerbank eller dess tillbehor.

12. Ladda powerbanken minst var tredje manad, &ven om du inte anvander den.

13. Powerbanken kan bli varm under laddning och anvandning. Var uppmarksam pa eventuell extrem
uppvarmning, vilket kan indikera ett problem med den elektriska kretsen. Koppla i sadana fall
omedelbart bort powerbanken fran enheten och kontakta en kvalificerad tekniker. Sakerstall
tillrdcklig luftcirkulation runt powerbanken. Anvand den inte pé ytor klddda med tyg (t.ex. duk).

14. Tackaldrig 6ver powerbanken.

15. Koppla bort powerbanken fran stromkallan efter full laddning for att sakerstalla dess langre
livslangd.

16. Anvand endast en torr mikrofiberduk for rengéring. Det ar forbjudet att anvanda vatten, kemikalier,
I6sningsmedel, bensin etc. for rengdring.

17. Forvara powerbanken pa en torr och val ventilerad plats, utom rackhall for barn eller husdjur.

18. Placera inga féremal pa powerbanken under laddning.

19. Vid laddning av mer &n en enhet samtidigt kan det leda till minskad laddningseffekt fran
powerbanken.

© ®

Ansvarsfriskrivning

Denna powerbank ar avsedd att endast anvandas i samband med lampliga mobila enheter. Kontrollera
alltid den 6msesidiga kompatibiliteten mellan powerbanken och den nya enheten innan forsta
anvandningen. Tillverkaren tar inget ansvar for eventuell skada pa den mobila enheten orsakad av
felaktig anvandning av produkten.

@ @ This product meets all the basic requirements of the EU directives applicable to it.

M@i This symbol on the product or in the accompanying documentation indicates that the product

must not be considered normal municipal waste and must be disposed of in accordance with
local legal regulations. Please hand over this product for environmentally-friendly disposal. By
properly disposing of this product, you protect the environment. For more information, please
contact your local authority responsible for municipal waste disposal, the nearest collection
point, or your retailer.



